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Technical  and  Bibliographic  Notas/Notet  tachniquas  at  bibliographiquas 


Tha  Instituta  haa  attamptad  to  obtain  tha  bast 
originál  copy  avaiiabia  for  fiiming.  Faaturaa  of  thia 
copy  which  may  ba  bibiiographicaiiy  uniqua. 
wliich  may  aitar  any  of  tha  imagaa  in  th«« 
raproduction,  or  which  may  aignificantly  changa 
tha  uauai  mathod  of  filming,  ara  chacicad  baiow. 
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Colourad  covara/ 
Couvartura  da  couiaur 


I     I    Covars  damagad/ 


Couvartura  andommagéa 

Covars  raatorad  and/or  Eaminatad/ 
Couvartura  rastauréa  at/ou  paliiculéa 

Covar  titia  misaing/ 

La  titra  da  couvartura  nianqua 

Colourad  mapt/ 

Cartaa  géographiquaf  an  couiaur 

Colourad  inic  (i.a.  othar  than  blua  or  blacit)/ 
Encra  da  couiaur  {\.ti.  autra  qua  blaua  ou  noira) 

Colourad  platas  an«l/or  liiuttrationt/ 
Planchas  at/ou  illi/stratlons  an  couiaur 
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Bound  with  othar  matarial/ 
Ralié  avac  d'autraii  documanta 

Tight  binding  may  cauta  shadows  or  dictortion 
bicng  intarior  margin/ 

La  raiiw*ra  tarréa  paut  cauaar  da  l'ombra  ou  da  la 
distortion  ta  lon^  da  la  márga  intériaura 

Blank  laavat  addad  during  raatoration  may 
appaar  within  tha  taxt.  Whanavar  possibia,  thasa 
hava  baan  om  :tad  from  filming/ 
ii  aa  paut  qua  cartainas  pagas  blanchaa  ajoutéas 
lóra  d'una  raatauration  apparaissant  dana  la  taxta, 
mais,  lorsqua  cala  était  possibia,  caa  pagaa  n'ont 
pas  été  filméas. 

Additional  commants:/ 
Commantairas  suppiémantairas: 


L'lnstitut  a  microfilmé  la  maillaur  axamplaira 
qu'il  lui  a  été  poasibia  da  aa  procurar.  Laa  détaiia 
da  cat  axamplaira  qui  aont  paut-étra  uniquaa  du 
poini  da  vua  blbliographiqua,  qui  pauvant  modifiar 
una  imaga  raproduita,  ou  qui  pauvant  axigar  una 
modification  dana  la  méthoda  normala  da  filmaga 
aont  indiquéa  ci-daaaoua. 
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to  th 


I     I   Colourad  pagaa/ 
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Pagas  da  couiaur 

Pagas  damagad/ 
Pagas  andommagéas 

Pagas  raatorad  and/oi 

Pagaa  rastauréaa  at/ou  palliculéas 

Pagas  discolourad,  atainad  or  foxa< 
Pagaa  décoloréaa,  tachatéaa  ou  piquéas 

Pagaa  datachad/ 
Pagas  détachéas 

Showthrough> 
Tranaparanca 

Quality  of  prir 

Qualité  inégaia  da  Timprassion 

Includas  supplamantary  matarii 
Comprand  du  matériái  supplémantaira 


I — I  Pagas  damagad/ 

pn  Pagas  raatorad  and/or  laminatad/ 

□  Pagas  discolourad,  atainad  or  foxad/ 
Pagaa 

n~|  Pagaa  datachad/ 

I      I  Showthrough/ 

I      I  Quality  of  print  varias/ 

r~1  Includas  supplamantary  matarial/ 


Tha 
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filmii 


Origi 
bagii 
tha  U 
sión, 
othai 
first 
sión, 
or  illi 


Only  adition  avaiiabia/ 
Saula  édition  diaponibla 

Pagas  wholly  or  partially  obacurad  by  arrata 
slips.  tissuas,  atc,  hava  baan  rafilmad  to 
ansura  tha  bast  possibia  imaga/ 
Las  pagas  totalamant  ou  partiallamant 
ob^jcurcias  par  un  fauillat  d'arrata,  una  palura, 
atc,  ont  été  flinriias  é  nouvaau  da  fa^on  á 
obtenir  la  meiiiaura  imaga  possibia. 
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This  itam  is  filmad  at  tha  raduction  ratio  chscitad  baiow/ 

Ca  documant  ast  filmé  au  taux  da  réduction  indiqué  ci-dassous. 
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Th«  copv  fllmad  her«  has  b««n  raproducad  thanks 
to  tha  ganarosity  of : 

Library  Division 

Provinciai  Archivei  of  British  Columbia 


L'axamplaira  filmé  fut  raproduit  grica  á  la 
générosité  da: 

Library  Divition 

Provinciai  Archívet  of  Bnliih  Columbia 


Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  tha  bast  quality 
possibla  considaring  tha  condition  and  lagibillty 
of  tha  originál  copy  and  in  kaaping  with  tha 
filming  contract  apacifications. 


Las  imagas  auivantaa  ont  été  raproduitas  avac  la 
plus  grand  sóin,  compta  tanú  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  Taxampiaira  filmé,  at  an 
conformité  avac  las  conditions  du  contrat  da 
filmaga. 


Originál  copias  in  printad  papar  covars  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  last  paga  with  a  printad  or  illustratad  impras- 
sion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  AH 
othar  originál  copias  ara  filmad  baginning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  illustratad  impras- 
sion,  and  anding  on  tha  last  paga  with  a  printad 
or  illustratad  imprassion. 


Las  axamplairas  originaux  dönt  la  couv«rtura  mn 
papiar  ast  impriméa  sönt  filmes  an  commanpant 
par  la  pramiar  plat  at  an  tarminant  sóit  par  la 
darniéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'imprassion  ou  d'illustration,  sóit  par  la  sacond 
plat,  sálon  la  cas.  Tous  las  autras  axamplairas 
originaux  sönt  filmes  an  comman^ant  par  la 
pramiéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'imprassion  ou  d'illustration  at  an  tarminant  par 
la  darniéra  paga  qui  comporta  una  talla 
amprainta. 


The  last  recordad  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  tha  symbol  -^  (meaning  "CON- 
TINUED  "),  or  tha  symbol  V  (maaning  "END  "), 
whichavar  applias. 


Un  das  symbolas  suivants  apparaítra  sur  la 
darniéra  image  da  chaque  microfiche.  selon  le 
cas:  le  symbole  ^^  signifie  "A  SUIVRE  ".  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 


Maps,  plates,  charts.  etc.  may  be  filmed  at 
different  reduction  ratíos.  Those  too  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  frames  as 
required.  The  following  diagrams  íllustrate  the 
method: 


Les  cartas,  planches.  tablaaux,  etc.  peuvent  étre 
filmes  á  des  taux  de  reduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  étre 
reproduit  en  un  seul  cliché.  il  est  filmé  é  partír 
de  l'angle  supérieur  gaucha.  da  gaucha  é  droite. 
et  de  haut  en  bas.  en  prenant  la  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammas  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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HENRY  BARNA, 


Nmt  York  Cüy.  U.  S  A.  ittl. 

Th*  uvwaUtM  riclmM*  oTiIm  GoM  Mdf  oT  Atoika— Kiewiyk*— 
Y«hM«ld  tiw  aeMHily  t»  iiiraUi  tiMM  mJoM,  wiih  heattby  Mranc  wtori. 
«koMtabl»l»  WidáMlIwhariahiptoftiMAfctfeclUuue  wiw  >he  r— w.  oT 
MiMfafag  ihii  Corporathia,  far  iha*  porpoae,  whieh  b  lincrawd  ia  iltb  pra*- 

A«  ]»■  watt  loKMT  mM  *>>•  put  hu  pravad,  Ihat  in  (he  An  lerkim  Míms 
amaai|ilujiH  Honiwiaa  and  iHavMiaii  M ioart,  art  (he  Akmi  iVv  iha  Alaiiai 
--Xioadylw-^Vakai  Goid  «aMs  cHaMta. 

Tha  Mcoad  part  efmy  prOipactua  b  for  tha  (ole  of  Boiidr  and  Sfiocka. 
ToablUtrórioabaiincia  aiéa  I  eertaialy  MNd  not  mamiun  iha  dMIcnliiw. 
arWiarhick  tbatala  ofthaaa  Bandi  aad  St«ck«amaag  the  Gcnerai  Publka 
waariad,  Tbat  itiswortb  whilato  aadeavorta  ovnrcome  ihne  dMScnliita 
nkwmt  Aa  faet,  tbat  tfdwpaMfe  oaMkariMlo  appraciata  ihc'e  nnadsitad 
Áocka,  tha  batMÍk  wU  WMii.he  iih.  To  ovaroome  thaoe  dMRctriib*.  cirnaia 
ladMaMMMi  nfa  aaeaaaary,  and  tor  thut  parpon  I  have  worked  out.  thaaa 
aatiwly  aaw  aad  originál  ptana.  ^ 

If  yon  ara  intcTMted  in  thi«  caterpriir,  you  have  an  opportnaily  lo 

t  far  ihaw  Sloclí*,  at  tha  Par  Vaine  |i<xm»  par  Shara. 

Hopiag  tbat  yon  wfll  honor  moi  with  your  tnibucríptina,  I  rMnain 

Yovrs  tmly 

HRNRV  BARNA. 
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lacorporation ;— Tiile :  Henry  B^rna  Cn.  CVaeml  Bnnicinfc,  Broh»> 
ra(a.  TfMHpoftatioa,  TraoinK  aad  Mininc  Ágaaty  and  rcreien  t'orwardcra. 

S«bi«r{had  Capiníl :  iytjnoo,  Divided  imo  Shnrrt  o(  |ioo  oo  Ead^ 
wiik  pawar  lo  iiicraaaa  iMue  ol  additioBal  Stock  tu  f  S'0o°  <>oo« 


Baying.  leUiag  nnd  deiilinB  in  Jiallwoy  nnd  Sienmdi^ 
TkhatK  Kepi'uwintiag  Kailwjiy,  SlaamAitp,  ExpresR,  Traaipurtulii'a.  Uank- 
iag,  UMfniac  Cörpomtiona  and  privnta  \  irma  in  ihiii  line  of  businr»»,  w-ihaat 
Hihflify,  aimplc  actinfc  ot  agcntt.  Repreamting  m  neents  (>rpíien  biiwana 
Cnrponitiaaa  aad  priváté  Ffirin*  in  ihe  U.  S.  of  America  and  m  oih«r  Counirwa. 

FaraidifaK  Corponithina  and  priváté  Flrmii  wHh  brain  worken,  ikiBad 
■wcbanici  aad  luborcr*  and  acling  as  generál  Coolroclon. 

liUHd:^:  Cireidan,  Pamphlela,  Boohleti,  Dooks  nnd  Na«nipa|iert,  re. 
lating  lo  tha  trCle,  hl  ibe  angiivh  ond  foraiga  lancuage*. 

DÓing  a  gcnaml  Banking,  Brokernge,  TraniipMtaiion,  MiainR,  Raal 
Miata  aad  Trading  buiiaeM,  ihmaghoiit  the  World  and  f>«|ieciiilly  in  ihe  U. 
&  of  Aaiarica,  Caaada,  Abuka,  Klondyko,  the  Yuknn  River  uimI  iiit  inbuiarice. 

Fiirthermnrc,  huyInR,  írlliiig  nnd  dcniing,  in  Un.'lrd  Finlc«,  S'aie, 
Forei(7i,  Railrond.  Ciirpornii»n,  Mininit  nnd  olher  lUwil^,  M minii  und  oihcr 
l%tucks  und  SHcoriiMMi,  on  thu  i.ürtullineni  and  oiher  pians,  iiiid  fur  ca*h. 

rronMHing,  niining,  and  othcr  Corpnrntixns  nnd  operniinQ  ihe  laaw. 
Aequiririí:.  bolduigi  opt-rating  and  wlling  mining  Inndt  nnd  proporiiet. 

Fitablidifaig,  owntng,  oparatkig  ^nd  telüng,  snolting,  rrductina  and 
olber  woriw,  far  lb«  iraainieM  of  Orks,  and  «h«  pmtluct  nt  ()re«  und  refining 
lhe(anc« 

"Damn't  Syitem"  fartheaile,  of  U,  S.  liondaete.  oniho  inaiollaMat 
and  olber  plana  aad  for  eash.  cmwím  OT  the  followkig  Copy-RÍKhi* :  ••  No. 
6ao6iB> November  isih,  ilfS.    "Receipi"— a.  Nn.  «;i4il)a  November  auh. 

1896.  „Voocbor '— 3.  No65i4aRiNovamber  joih,  1896.  "Certiiiiate  A."— 
4.  No.  é^MjBa  Kdvember  90(h,  1896.  "CeMlficnie  R  *  j.  No  o5i44l-«  No- 
vember 3oth,  i8q6.  *'CertMca(e  C"— 6.  No.  ejifsBg  November  3olh,  1896. 
'Y^eitincaia  DV— 7.  No.  4WojC8  July  emd,  1Í97.  •"Inviiailon"— í.  Vo. 
4ti4)CaJulye}r4i  |Í97.  ''Ooniract"-<9,  No.  S4079C<  ^Pt""^  *7tls  1897. 
"U.  8.  OovemmcM  Oond  and  Slock  InaiaUmcni  Pton"— 10.  No.  }40%>Cn 
SopiéÉSéra/Á,  1Í97.    "Ooncral  VottÖ»or"--ii.  No.  mo^iÓ  Beplember  arih. 

1897.  *«a«k  IfUUUiaeat  Hiimi^— m.  No.  $4o8aCa  Sapwmbar  iTtb,  1897. 
"MÍriB  Vi  xUfi^'MMier  plaw  anii  otkuiatiam  on  >|  work, 


B1 


GOLD  FIELDS 


ALASKHLONDYKE-YUKON 


iLlSIl  T^BESFÉTEL  és  kefékkel  ELLÍTVi 


^^.^.^^^ 


,údatá 


and 
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NEW  YORK,  U.  S.  A.  1898. 


IKTKBED  ACOOBDINO  TO  AOT  OFOONORESS,  IN  T.^J  TCAR  1898, 

BY  UBMBT  ^ABMA,  IN  THE  OFFICE  OF  THE  LIBBABIAS  OF 

OONOBESS,  AT  WASHINOTOW. 


Office  op  HENRY  BARNA 

New  York  City,  U.  8.  A, 


To  The  Mine  Ownerh  and  The  Public  in 
Ueneral. 

We  hftve  our  dealhigs  only,  with  the,  in  thÍ8 
book  named  fírms,  becuuse  they  are  reliuble.  To 
the  mine  proprietors  we  offer,  tt)  furnish  the  miu- 
ers,  for  the  Alaska-Klondyke-Yukon  Gold  Fielu  ., 
with  the  neceasary  suppHaa ;  transportation-  and 
banking  facilities.  We  give  aa  reaaon,  the  fact,  that 
because  we  know  their  habits,  we  are  ahlf  to  savó, 
unnecessary  expenses  for  outfits,  trausfer  »ind  ban- 
king mattéra.  The  money  may  be  paid  to  us,  or  for- 
ward  it,  directly  to  the  firms.  To  mine  ownere, 
sinfíle  gold  seekere,  and  parties,  we  or  our  travel- 
ing  ageuts,  will  give  gladely  aU  neceHHury  iuform- 
ations,  free  of  charge. 

Yours  truly 

Henry  Barna. 


By  ordera  jilease  refer  to  our  firm,  thereby 
aKsuring  a  prompt  and  ((uick  service. 


The,  in  the  American  Miues  are  enii)loyed 
Hangarian  and  Slavouian  Miueraarethe  fittest,  for 
the  Alaska-Klondyke-Yukou  Gold  fields  cliiuate. 
For  further  informations  apply,  to  the  Offico  of 
Henry  Barna.  

BARNA  HENRIK  Irodája. 

New  York  City,  Egyesült  Államok. 
A  Tisztelt  Olvasóhoz. 

EkönyvV)en  emiitett  cégekkel  állunk  összeköt- 
tetésben, íviivel  ezen  cégek  a  legmegbizhatóbbak. 
Személyesen  ismerve  az  arany  földekre  szükséges 
felszerelést,  az  olvasó  saját  érdekélKín  jól  teszi, 
hogy  ha  mielőtt  Alaska — Klondyke — Yukon  arany 
földekre  indul ;  utazása,  felszerelése  és  bank  szük- 
séglete érdekében,  előbb  hozzánk  fordul  folvilágo- 
sitásért. 

Felvilágositiwt  ez  iroda,  vag.v  utazó  ügynö- 
keink szívesen  s  ingyenesen  adnak. 

Tisztelettel 

Barna  Henrik. 


Czim 


Office  of  Henry  Bnrna, 

New  York  City,  U.  S.  A. 


Megrendeléseknél  szíveskedjenek  ezégünkre 
hivatkozni,  mert  ezáltal  pontos  s  gyors  ki- 
azolgáJátibau,  fognak  részesülni  '^^íűi 


To  Whom  it  May  Cohckrm  : 

Oreetlng :— In  publishinf?  this  book  it  ia  my  plea- 
Bure  to  extend  my  ainoere  thanks  to  all,  who  helped  me 
to  accomplish  it. 

I  hope,  that  in  the  near  f uture  I  will  be  able,  to 
return  these  favors,  with  my  best  services. 

The  Hungárián  and  Slavoniun  Miners  will  make, 
from  the  desolate  Qold  Fielda  of  Alaaka— Klondyke— 
Yukon,  through  their  efforts,  a  ricb  conntry,  in  civili- 
zatiou,  minea  and  commerce. 

Tbanking  again,  for  favora  received,  I  remain, 
Youra  truly 
Henry  Babma. 

BEMUTATÁS. 
Üdvözlet  az  olvasónak,  az  uj  és  az  ó  hazában ! 

Middn  e  munkát  megkezdettem  —  mely  munka 
hivatva  van  a  magyar  nemzet  részére,  a  minket  jogo- 
san megillető  helyet  biztositani  az  Alaska— Klondyke— 
Yukon  Arany  földeken,  a  világ  minden  részéb<Il  oda 
tolódó  nemzetiségek  közöft  —  nem  csupán  a  nyereség 
vágy  vezetett  ezen  lépéare,  hanem  azon  kivánat,  hogy 
honfitársaim  szolgálatára  legyek. 

Mindenkivel,  a  kitOl  caak  remélhettem,  hogy 
ügyünk  hasznára  válhat,  levelezésbe  léptem  s  az  ered- 
mény minden  várakozásomat  felülmúlta. 

Az  összes  Pa(üflu  Államok  ós  Alaska  kormány- 
zója; Canada  és  British  Columbia  kormányzóköre,  az 
összes  Pacific  kikötő  városok  polgármesterei  s  tanácsa, 
továbbá  az  oda  való  kereskedelmi  kamarák,  úgyszin- 
tén a  római  katholikus  és  protestáns  püspökök,  abbeli 
hajlandóságukat  fejezték  ki,  hogy  a  magyar  arany- 
keresők  érdekében  és  biztonságukért,  minden  tőlük 
telhetőt  el  fognak  követni. 

Hogy  az  olvasók  lássák,  mennyire  szivemen  hor- 
dom érdeküket  s  meggyőződhessenek  az  érettük  tett 
előkészületekről,  ime  itt  magyar  fordításban  olvashat- 
ják az  előbb  emiitettek  leveleit,  egészben  s  kivonatban. 

Magamat     honfitársaim     becses     jóakaratába 
ajánlva,  maradok,  a  bányász  üdvözlettel, 
,, Szerencse  fel  !'* 

Barma  Henrik. 

BARNA  HENRY  URNÁK,  NEW  YORK  CITY. 

Sfate  of  Orcfjon,  Exectítive  Department, 

(OREUON  ÁLLAM  VÜOItEHAJTÓ  ÜGYOSZTÁLYA.) 

Salem,  Oregon,  1898.  február  26. 
T.  Uram!  Válaszolva  február  21-éről  keltezett 
levelére,  Lord  kormányzó  ur  utasítására  értesítem, 
hogy  bárki,  aki  ezen  az  államon  keresztül  Alaskába 
vagy  bárhova  is  utazik,  oly  biztonságban  van,  mint 
báihol  az  Egyesült  Államokban.    Tisztelettel, 

W.  S.  DuMnvAY,  magán  titkár. 
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Ltt^elek. 


City  Hall,  Cityof  Vancouver,  Britkh  Cohimhia. 

(POLOÁRME8TERI  HIVATAL.) 

Vancouver,  B.  C.  1898.  február  26. 
Tisztelt  Uram! 

Becses  levelét  o  hú  17-éről  keltezve,  amelyben  fel- 
kér  a  magyar  és  tót  bányászok  védelmére,  kik  e  váro- 
son keresztül  utaznak  az  olaskai  arany  földekre,  meg- 
kaptam és  tudósítom,  hogy  városunknak  nagyobb 
számú  magyar  és  tót  lakosa  van.  Ne  féljen,  hogy  ez 
utasoknak  bármi  bajuk  is  essék.  Ami  városunk  tör- 
vényt tiszteld.  A  rendőrség  értesíttetett,  hogy  ezen 
utnsoka  pártfogásába  vegye.    Tisztelettel 

PoLOXRM  ESTEBI    HlVATAL. 


State  of  Washimjton,  Kjcevutivv  Ikpartmeut, 

(WASHINGTON  XLLAM  VÉQBEUAJTÖ  ÜOVOSZTÁLYA.) 

Olympltt,  Wash.  1898.  február  2«. 
T.  "Uram!  Február  21 -éröl  keltezett  levelét  vet- 
tem. Válaszomban  oda  utalom,  hogy  ezen  állarn,  oly 
állandó  bizottsággal,  melynek  kötelessége  lenne  emig- 
ránsokra felttgyelnl,  nem  rendelkezik.  Soattle  ésTa- 
ooma  (Washington  államban)  városokban  azonban  lé- 
teznek áilniidó  bizottságok  o  czélra.  0«la  fogok  hatni, 
hogy  a  tacomal  bizottság  Írjon  Annek.   Maradok  hive 

I.  R.  RooERs,  kormányzó. 


City  Chrk'H  Offive, 

(VÁROSI  JEnVZŐI  HlVATAL.) 

Vlctoria,  British  Columbia,  1898.  tobr.  26. 

Uram !  Van  szerencsém  tudúsitani,  hogy  február 
19-éröl  keltezett  levelét,  melyben  felkér,  hogy  ö  kegyel- 
mességét, a  polgármestert  és  u  városi  tanácsot  értesít- 
sem, hogy  magyar  s  tót  bányászok,  városunkon  át,  a 
nyugati  arany  földekre  fognak  utazni  és  hogy  érdekük 
biztos ittossék  városunkban  való  tartózkodásuk  alatt, 
megkaptam. 

A  városi  tanács  részéről  biztosíthatom,  hogy  az 
említettek  Itt  létük  alatt  előzékenységben  és  flgyelem- 
ben  fognak  részesülni.  Különösen  pedig  azok  részé- 
ről, akik  ellátásukkal  s  továbbításukkal,  a  lendeltetési 
helyükre,  lesznek  megbízva.    Igaz  hive, 

W.  I.  DowLET,  városi  jegyző, 

Stati'  nf  Cali/oriiid,  Exerutive  Departmvnt, 

(CALIFüBNIA  ÁLLAM  VÉOUEUAJTÓ  f  OYOSZTÁLYA.) 

Sacramento,  California,  1898.  március  8. 
T.  Uram!  Van  szerencsém  ezennel  elismerni, 
hogy  Budd  kormányzó  úrhoz,  febniár  hú  29-01-01  kelte- 
zett levelét,  mely  alaskai  ügvekre  vonatkozik,  kézhez 
kaptam.  A  kormányzó  ur  rendeletére,  levelét  azon  ké- 
réssel továbbítottam  Tek.  I.  A.  Fllcher  ur,  a  San  Fran- 
oisool  Oallfomial  Kereskedelmi  Egyesület  titkár- ügy- 
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viv<SJéhez,  hogy  lássa  el  kegyedet  u  szQkaúges  felvilá- 
gositásokka!,  avagy  bizzon  meg  egy  erre  kt'peeitett 
egyént,  czra  űgygyel.    Tisztelettel 

I'eteu  E.  Shields,  magán-titkár. 


Norlh  Wenl  TerritorivH,  (Munda.  The  Execiifive 
CommiUee.  Office,  of  t/ie  Altoriiey  Geua-al. 

(taZAK-NYUOATI  TEKfíI.ET,  PANAPA.  VÉOUEÜAJTf^  BIZOTT- 

HÁ(i.  ró  ÁiXAM  <UivÉs;:Hftt».» 

Keginii,  1898.  március  10. 
Uram!  Van  szerencsém  értesíteni,  hogy  Tek. 
Chns.  H.  Makintush  alkormányzó  urboz  intézett,  feb- 
ruár hó  2i-ér«}l  keltezett  levelét  vettem.  Válaszolva 
tisztelettel  értesitera,  hogy  bárki,  a  ki  a  Yukon  arany 
kerületbe  megyén,  let^ycn  az  akár  niig<jl  iiluttvaió 
avagy  küifAldi,  az  ottaui  hivatalos  körök  által  teljes 
pártfogást  nyorend.  Ezen  pártfogás  mindenki  részérő 
elegendő.  Tisztelettt^i, 

T.  W.  I.  Haultam,  főügyész. 


Depiirtmeiit  uf  the  Intenov,  Catiadu. 

(CANADAI   URLtUnMINISZTEUIlTH.) 

Ottawa,  1898.  február  26. 
T.  Uram!  Február  lU-éről  keltezett,  a  belügy- 
miniszter úrhoz  intézett  levelére,  van  szerencsém  oda- 
nyilatkozni, hu^y  a  törvény  és  rend  l'enaturtására  vo- 
natkozólag a  szükséges  intézkedések  megt«3tettek  a 
canadal  területben,  a  melyben  az  arany  földek  fek- 
szenek. Igaz  hive, 

Jas.  a.  Smakt,  helyettes  miniszter. 


Alnska  Ghamher  of  Com merre,  Ojjice  of  (he 
Se.crefanj. 

(ALASKA  KEIIEHKEOELMI  KAMAUA,  TITKÁm  UIVATAL.) 

Juneau,  Alaska,  18'J8.  március  5. 
Uram!    Válaszolva,   tudósítom,  hogy   utasai  az 
Egyesült  Államok  hivatalos  kö '.egeinek  teljes  pártfo- 
gásálian  fognak  részesülni.        Tisztelettel, 

L.  O.  Kaufman,  titkár. 


AUxshi  Lt/ormafíon  Hnrean  nf  (he  CaVtfornUi 
Staíe  Board  of  Trade, 

(CALIFORKIA  ÁLLAM  KEKI->4KEI)ELMI  EQYESt^LETE, 
FELVILÁ(»ÜHITÓ  IRODA.) 

San  Francisco,  Cal.,  1898.  márc.  11. 
Uram !    Tudósítom,  hogy  a  kit  kegyed  ajánló  le- 
velével egyesületünkhöz  irányit,  teljes  pártfogásunk- 
ban fog  részesülni.       Hive, 

I.  A.  FiLCHEn,  titkár- ügyvivő. 


Vietoria,  British  Cohimbiii,  1898.  nulrcius  0. 
T.  Uram!    BzolgálatDlinut  utasai  részem  szíve- 
sen felajánlva,  maradok  hive 

ReV.  I.  NUK)tAY. 
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lírü'ísh  Columbia  Jioard  of  Trade. 
(British  CoLUMUi A  KeukhkkdelmiEuvehOlit.) 

Victoria,  Uritlsh  Culuiiibiu,  1898.  márc.  1. 

Tisztelt  Urain !  Válaszolva  úrt«'Bltüin,  hogy  bárki, 

aki  keííyednek  ajánló  levolt^vfl  kle  érkezik,  részünkről 

u   legnagyobb  előzékenységlicn  és  pártfogásban    fog 

részesülni.  Tisztelettel, 

V.  Elwortht,  titkár. 


iír 


Tlw  PnrtUiud  Chamber  of  Ctnmiiercc. 

(.PORTLANDI  KKRESKEUELUI  KAMARA.) 

Portland,  Oregon,  1898,  március  1. 
T.  Ui-am  I    A  kereskedelmi  kamara  minden  lehe- 
tőt el  fog  követni,  utasai  érdekében.    Tisztelettel, 

E.  C.  Mást-  .    ti  titkár. 


Tnrouia  CiiizctiH  Klondykr  Fire  jn/ormoiion 
liurtan. 

(TACOMA  POLGÁRI.   KI-ONDVKK  INClVKNl'^i 
FEI,VILAGí)Sri<>  IRODA.) 

Tacoma,  Washington,  1898.  február  2S. 

T.  Uram!  Amidőn  arról  értesítem,  hogy  iro- 
dánk kegyed  utasai  részére  bármikor  és  minden  tekin- 
tetben. Ingyenesen  szolgálatukra  áll ;  kéi-eni  ii/on  bizto- 
sítékomnak elfogadására,  hogy  utasainak  biztonságára 
minden  Irbetőt  el  fogunk  követni.    Tisztelettel, 

A   PULUÁBI    BlZOTTSÁU. 


JJcparfiueiif  of  the  IiUerior,  Distrivt  of  Alaaka. 

(UELf^UYI  t^OYOSZTÁLY,  ALAHKAl  KERÜLET.) 

Hltka,  Alaska,  1898.  március  28. 
Tisztelt  Uram!    Biztosítom,  hogy  utasai  az  alas- 
kai  polgári  és  katonai  hatóságok  részéről  teljes  pártfo- 
gást fognak  nyerni.    Tisztelettel 

John  O.  Biudt,  kormányzó. 


Knernniento,  Cnllfornln,  IWiH.  február  28. 
TiszU'lt  Uram!    Ha  utasai  közül  bárki  is  tlgyel- 
mflnk  ulá  kerül,   mi  minden  lehetőt  megteázunk  érde- 
küki)en.     Hive 

t  Thomah  Orace,  római  katholikus  püspök. 


St.  PniiCH  Churr/i  Hertory. 

IHT.   PÁL  EGYHÁZ  » 

Chicago,  Illinois,  1.898.  nvíiclus  2. 
T.  UiT.m!    Értesítem,   hogy  utasai  telje?  bizton- 
ságban utazhatnak  városunkoi   keresztül.  Hive 

Sámuel  Fallows,  prot.  püspök. 


Victoria,  Brltlíh  Columbia,  1898.  niárcluu  3. 
T.  Uram !    Tudósltjuk,  hogy  adandó  alkalommal 
utasai  szolgálatára  leszünk.    Tisztelettel 

Edward  Cripoe,  prot.  püspök, 
Rev.  Dr  Juseph  D.  Wilsom. 


LevtUk.  Aki  mer,  az  nyer. 


licctorH  Stiulif,  Chrint  Cliurch. 

(KRIHZTUH  KaYUÁ/..) 

Chiungo,  Illinois,  1898.  mátcitia  4. 
T.  Uram !    Örüinmol  teázok  meg  minden  UJlcin 
telhetőt  utU8iii  ónlekóbun  s  köszOnOtn,  hogy  ulkiüniat 
nyújtott  ezen  ügylwn,  Hngódkeziil.  Kiváló  tisztelettol, 

CuAH.  Edw.  Chrney,  ref.  püspök. 


AKI  Mii     AZ  NYERI 

Nem  mindennapi  esi'iaúny  volt  az,  midőn  1897.  ^v 
nyarán  az  az  örveudotcd  hir  futotta  be  n  világot,  h<  gy 
Alaska— Klondykr  -  Jukou  a  vid''kiu,  ez  ideig  pávat- 
lan  arányban,  aranyat  tahíUuk. 

Mu  olynti  körülni»iiivtlc  között  iHílnk,  hogy  min- 
denki amny  után  hajh  u/,  urauy  után  vágyik  Haza '-any 
birhatásáórt  kQzd. 

Hogy  aruny,  még  ppfMglen  rengeteg  nieunyiség- 
bon  található  Alaska- Klundykc—Yukon  arany  földe- 
l:cn,  az  tí'ljesen  bo  lett  bizonyítva,  sa  k'^'fl  jövólMm 
nii'g  nagyobb  nráuyu  arany  földoki>t  fognak  felfedezni. 
Ugy  a  közel  múltban  fedezték  fel,  Cook  Inlet,  Cop- 
per  Rlver  a  Kotzebue  Soiind  arany  földelt. 

E  könyvnek  czélja  rövid  kivonatban  az  olvasó- 
val megismertetni  Alaska-  Klondyke—Yuktm  arany 
földeit  8  arany  bányáit;  és  az  ottani  éghajlati,  politikai 
8  táifiadalmi  viszonyokat  leirnl.  Megmagyarázni  az 
oda  vezetó  tó  utakat,  BzÁriiz  földön  és  tengeren.  A 
szüksé^ícs  felszerelés  elsorolása.  Rövid  kivonattt,  az 
Egyesült  Államok  és  Canuda  bánya  s  bányász  törvé- 
nyeinek. Függelékben  pedig  felsorolni  mindama  flz- 
h»ti  ozégeket,  hová  minden  tekintetben  s  minden  szük- 
ségletének fedezésére,  az  olvasó  bátran  fordulhat. 
E'/en  czégek  magyar  tolmácsot  tartanak,  s  igy  az  ol- 
vasó anya  nyelvén  iutéeheti  el  ügyeit. 


AliANY  MOSÁS  KI.0\DYKE-BAN. 

e  könyvecskét  átolvasta,  akkor  be  fogja 


Midőn 

látni,  hogyha  mindjárt  nehéz  munka  árán  Is,  mely  néha 
nélküiözéaekkel  jár,  Itt  oly  alkalom  nyílik  a  tiszteecé 
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Alaska-K  iondyke-  Yukon. 


ges  utoa  való  vagyon  szerzésre,  mely  egyhamar  nem 
fog  előfordulni.  És  itt  bebizonyodik  a  régi  közmon- 
dás, hogy:  „Aki  mer,  az  nyer!" 

ALASKA-KLONDYKE-YÜKON. 

Politikai  tekintetben  az  Alaska  név  alatt  ismert 
terűlet  az  Egyesült  Államok  birtokát  képezi  ;  mig 
Klondyke— Yukon,  mely  az  Észak-Nyugatl  terflletl)en 
fekszik,  Canadai  terület  és  if^y  követketezesen,  Angol 
tulajdon. 

Eme  rengeteg  területeknek,  ez  ideig  csakis  egy  kis 
része  lett  felkutatva  s  az  eddigi  najíyszíMü  eredmény 
után  Ítélve,  ezen  terület  arany  fíi'.dei  aranykeresókro 
várnak,  hogy  fáradozásukat  dusáijun  niegjutalinaz- 
hassák.  Hogy  mily  jutalom  vár  az  aranykcrnsöre,  bi- 
zonyítja az  eddigi  eredmény,  moly  s::crint  nu'g  rovid 
idő  előtt  teljesen  szegény  bányás-.:ok,  ma  na^^y  vagyon- 
nal és  megmérhetetlen  kincsü  aranybányákkal  bírnak. 
Ilyen  kilátásokkal,  a  rengeteg  terjedelmű  arany  íöldek- 
kel  biró  területen,  egészséges,  muukakedvelő  ember, 
bátran  indulhat  szerencséje  elé. 

Itt  elegendő  hely  van  ezer  és  ezer  bányász,  mun- 
kás és  ipa.os  részére,  mig  ellenkezőleg,  hivatalnokok, 
segédek,  könyvelök  s  egyáltalában  akik  ninesouek 
megszokva  nehéz  kézi  munkához,  iobbati  teszik,  saját 
érdekűkben,  ha  onnan  elmaradnak.  Ily  foglalkozá- 
súakra egyáltalában  nincsen  szülcség,  miM't  a  jelenlegi 
viszonyok  között,  csakis  nehéz  munka  utján  lehet,  va- 
gyonra szert  tenni. 


IIANVAHZOK   A  TUTAJON. 

Munkás  enilx  .  jk  a  jelentések  szerint  nem  kell 
várakoznia  munkiíra.  Van  ottan  elég  munka.  Napi 
bér  10-től  25  dollárig  fi;:ettetik  s  bizonyú  a  ily  arányú 
lesz  a  többi,  még  felfedezendő  helyeken  is.  Sokan 
részre  dolgoznak,  még  nagyobb  eredniéuynyel. 

TÉRKÉP. 

Mint  a  mellékelt  térkép  mutatja,  az  arany  földek 
neszben  Alaakában,  !nely  az  amerikai  Egyesült  Államok 
területe,  részbon  podig  Canadában  fekszenek.  Leg- 
főbb közlekedési  folyója:  a  Yukon  Rlver. 

Főbb  kikötők  a  arany  bányák,  Alaskában  :  Ju- 
nenu  City,  Dcyea  City,  Hkagway  City,  Wrangel  City, 


Tfrh'p. 
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Sitka  City,  Coppcr  Eivor,  Cook  Inlet,  Kotzcbuo 
Sound,  St.  Michaels,  Fort  Yiikon  és  Circle  City. 

Ciinada  toiíilotóii  :  Yiikori  River,  Fort  Cudnhy, 
40  Milo  P()3t,  Dawson  City,  Klondyke,  Sixty  (CO)  Milo 
Creek  i's  Stuart  lliver. 

LoííWbb  arany  vidók  Alaskában  :  Coppor  River, 
Cook  Inlet,  Kotzebue  Hound,  Circle  City  és  ezek  kör- 
nyéke. 

Canadti  területén  :  Dawson  Citj',  Klondyke  vi- 
déke, Stuart  River,  Stikine  Rivor  és  a  kornyékük. 

A  Yukon  River  partjain  elszórva,  indiúnus  fal- 
vak, kis  telepitvények,  ahol  kereskedők,  hittéritök  .s 
indiúnusok  laknak,  találhatók.  A  főbb  bánya  telepe- 
ken vannak  az  üzleti  raktiírak,  szállodák  8  vendéf^iök. 

Szó-magyarázat  :  North  —  Éázak,  South  —  Dél, 
East  —  Kelet,  West  —  Nyugat,  River  —  folyó,  Hill  — 
hegy,  Mountain  —  hegység,  City  —  város,  Territory  — 
terület,  Fort  —  vár,  Camp  —  tábor,  Pass  —  szoros, 
Trail  —  lábnyom  ut,  Mile  —  mértföld,  Post  — jel,  Creek 

—  patak,  Bay  —  tenger  öböl,  International  Boundary  — 
nemzetközi  liattir,  Inlet  —  bejárat,  Sound  —  öböl,  Cap 

—  fok,  Island  —  sziget,  Sea  —  tenger,  Lakó  —  tó, 
Straight  —  tengeri  szoros,  Point  —  pont,  Canal  —  csa- 
torna, Disputed  Territory  —  vitás  terület,  North- West- 
Territory      Észak-nyugati  terület. 

,     ÉOHAJLAT  ÉS  TERMÉNYEK. 

Alaska-KlondykoYukon,  a  hideg  éghajlat  alatt 
fekszik  s  ámbár  a  hi<leg  időszak  sokáig  tart,  mindamel- 
lett a  vidék  egészséges  s  jó  téli  öltözetben  a  hideg 
könynyen  elviselhető.  Mint  mindenütt  a  hidegéghaj- 
lat alatt,  a  téli  éjszakák  hosszúak,  a  nyári  napok  pedig 
éjszaka  nélküliek,  vagyis  nyáron  mindig  nappal  van. 


lem  kell 
Napi 
anínyii 
Sokan 


:    Ju- 
el  City, 


AliANVKEUKSc'iK   TÁUDÜA. 

A  nyi'""  ""Vi>ií^  hó  ir>-én  kezdődik.  A  jég  ekkora 
folyókon  megindul  h  jiinius  1-én  már  sehol  sem  lehel, 
havat  latin. 

Május  15-én  már  gabonát  lehet  vetni  és  helytelen 
az  a  nézet,  hogy  o  vidéken  ne  lehetne  termeszteni.  A 
Yukon  nem  oly  kihalt  vidék,  mint  a/.t  általában  gon- 
dolják. Némely  l'.«lyeii  kertészetet  lehet  ü/.ni,  sőt  van- 
nak oly  helyek  is,  a  hol  árpát  s  zobot  Is  lehet,  jó  eied- 
ménynjel  teinies/teni. 

A  Yukon  völgynek  nagy  része  erdőség;  melynek 
fái  éplt<'«8l  célokra,  if^en  jól  használhatók. 
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Töi'vémf  h  Rend. 


Legtöbb  heljcn  vad  is  tolúlbatú,  de  u.  Klonuy'.:e 
vidékén  Igen  Icis  számban.  Nagyon  kevés  a  mudúr ;  de 
a  halászat  igen  Jó. 

A  nyár  május  hó  15-ikétől,  szeptember  hó  lö-éig 
tart.  Szeptember  1  seje  után  a  tél  fokozatosan  kezdő- 
dik.  Szeptember  ós  október  hónapokban  az  időjáiúa 
kitünó.  Október  hava  körülbelül  olyan,  mint  itten  ko- 
leten  november  hava,  de  ezután  minden  folyó  befagy. 
A  Yukon  River  rendesen  november  1-eje  és  lü-Jke  kö* 
rül  fagy  be  s  a  jOvd  tavaszig  iroia  hajózható. 

Ruházatot  illetőleg  itt  ugy  öltözködnek,  mint 
bárhol,  természetesen  télen  sokkal  melegebl^en,  ló 
súlyt  tt  lábakra  fektetve,  melyre  nézve  a  legjobb  vise- 
let, a  mi  tót  népünk  bocskora. 

TÖRVÉNY  ÉS  REND. 

Alaskában  az  Egyesült  Államok  hivatalos  kö- 
zegei, a  Cuniidai  területen  pedig,  a  Canadai  Észak-Nyu- 
gati  lovas  rendőrség  tartja  fenn  a  rendet.  A  törvény 
szigorúan,  de  részrehajlatlanul  kezeltetik.  Bármely 
törvényellenes  kihágás  elnyomatlk,  mint  az  Amerikai 
Egyesült  Államok  avagy  Canada  egyéb  területén,  szi- 
gorúan büntetve  a  bűnösöket.  Mindenki  egyenlő 
pártolásban  részesül. 

Postát  illetőleg  a  ttirgyalások  jelenleg  folyamat- 
ban vannak  s  a  kilátások  szerint  rövid  idő  alatt,  a  pos- 
tai szervezet,  a  legjobb  karban  lesz. 

ÚTIRÁNY  AZ  ARANY  FÖLDEKHEZ. 

Az  arany  földekhez  külömböző  utak  vezetnek, 
8  ezek  kft-íül  a  következőket  Írjuk  le:  Vaspálj'án  a  Pa- 
cifle  tenderhez,  onnan  pediglen  hajón  Deyea-ba,  Alaska, 
mely  utazás  terjedelme  a  körülményektől  függ,  fclein- 
litve,  hogy  az  utazás  általunk  a  legjobb,  leggyorsabb  h 
legrövidebb  idejű.  Deyea-ból  a  legjobb  ut,  melyet 
gyalog,  tutajon  és  csónakon  kell  megtenni  Dawson 
City  Klondyke-ig,  a  Chilkoot  szoroson  vezet  át. 
A  távolság  körüll>elül  a  következő : 

Pacille  tengeri  kikötőből  Deyea-ig 1200  mértföld 

Deyeatól  a  Tagish  tóig 73        „ 

Tagish  tótól  Dawson  Oity,  Elondyke-ig  r)02        ,, 

Összesen 1775  mértföld 

Deyea  város  a  Deyea  Inlct  fejénél,  öt  mértföld- 
nyire Skagway  városától,  a  Lynn  csatorna  egyik  »í;;á- 
iKÍl  fekszik.  Az  ut  innen  kocsi  ut  ogésztMi  a  Di>yea  Ri- 
vi>rlg  s  innen  tt^rmészetes  ut  vezet  aChllcoot  szoroson 
út,  3500  lábnyi  magasságban.  Itten  több  folyó  keros::- 
t(  :'.ik  Hczut  niegk'lu'tós  jú  karban  van,  mely  Sheep 
C:imp-ig  vezet.  Ezen  tul  'S%  mértföldnyi  tcu"  ten 
11  >)0  lábnyi  mugassáí^u  hogy  emelkedik.  Itten  a>:  ut 
koves  és  niorcMlok.  A  K/.oruwon  az  uUisnak  ina,';ú:ial: 
ki  11  átvinni  fel8zerelé.sét,  vagy  pediglen  Hefritség,:.^)"!. 
A  hegy  csuesától  Lindcrmann  tóig  13(»ü  lábnyira  vezet 
a  meglehetősen  jó  karban  levő  ut  lefelé.  Crater- Laké- 
tól, moly  a  hegycsúcs  alatt  f(  kszik.  Laké  Lindernmim 
felé  folytatódik  az  ut.     Itten  egyesül  a  Skagway-i  ut,  a 


Útirány  az  Arany  Földekhez. 
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Deyea-i  úttal.  Innoii  Marsh  Laké,  Miles  Canon  éa 
Laké  Labarge-on  keresztül,  az  utas  Lewis  Biver-hez 
érkezik.  Folytatva  az  utat  Fort  Selkirk  következik,  hol 
a  Ijewis  River  egyesülve  a  Pelly  Eiverrel,  a  Yukon  Ki- 
ver veszi  eredetét.  Fort  Selkirktői  az  arany  bányák  s  az 
arany  földek,  ugyanis  Dawson  City,  Forty  Mile,  Fort 
Cudahy,  Circle  City  s  bármely  pontban  Alaska-Klou- 
dyke- Yukon,  a  legnagyobb  kényelemmel  érhetők  el. 


CHILCOOT  8Z0U08. 

Kényelmesebb,  de  sokkal  drágább  a  teljesen  vi- 
zén váló  utazás,  mely  a  következő  :  —  Pacific  tenger- 
hoz vaspálj'ával  s  onnan  tengeri  hajóval  St.  Michaels-ig, 

tengeren 3000  mrtfld 

St.  Michaels-tól  Dawson  City-ig  a  Yukonon  1650      ,, 


A  Pacific  tengeri  kikötőtől  Dawson  City-ig 

összesen 4650  mrtfld. 

Ezen  vizi  ut  a  Pacific  tengeren  a  Dutch  Passon, 
ünalaska  szigetnél  keresztül,  és  innen  a  Behring  ten- 
geren és  Norton  Soundon  át,  a  St.  Michaels  szigeten 
fekvő  Fort  "Get  Thei-e"-ig  vezet.  Itten  átszállva  folyó 
gő/.hajóra,  az  utat  a  Yukon  Biver-en  folytatva  Circle 
('ity,  Fort  Cudahy,  Forty  Mile,  Dawson  City  s  Aiaska- 
Kloiidyke  Yukon  arany  földeire  ér  az  utas. 

A  Yukon  River  felső  r»'>8ze  májustól-október  köze- 
péig, hajózható.  Közlekedésre  a  torkolatánál,  csakis 
jiilius  ei.'*pjén  uyilik  meg  s  körülbelül  '2%  egészen  3  hó- 
napig hajózható.  Az  ut  a  Pacific  kikötőtől  Dawson 
City-ig  35  -40  napig  tart,  mely  időbői  16—20  nap  esik  a 
fol>ó  útra. 

Ezenkívül  tengeri  ut  vezet :  Copper  Biver.  Cook 
Inlet  és  Kotzebuo  Sound-hoz,  moly  helyeken  az  utóbbi 
időben  nagyobb  mennyiségű  arany  találtatott. 

A  többi  utókra  nézve  megjegyezzük,  hogy  ezen 
itt  ajánlott  utak  a  legjobbak  és  legbiztosabbak. 


o 


u 


J/<iJ<>  '/'firsnsfíi/i/k. 


HAJÓ  TÁRSASÁGOK. 


Ar^\sKA  H'/Ái.uró,  Kkükskkdiílmi  v.h  IJÁnváh/, 
TÁus.vs.úi. 

IgazjíHtÓHÚg  :  Oiití>3  W.  C,  oliiök  ; 
Ilt'risliíiw  W.  O.,  nluliiök;  Wiidsworth 
Ilfurik,  kincstárnok  ;  Troy  C.  P.,  titkár; 
Luynianc'O  M.  J.,  ű^k>tvi'zct<5. 

A  tiírsaság  mindent  clkíivotctt  ntii- 
sai  érdekében.  Tonf^ori  hajója,  na^y  vus- 
cfavaru  gőzös,  mely  27C.(i(X)  dullilriiyi 
liöltséggol  o  célra  lett  ópitvo.  A  hajó  három  fedeles, 
í>;)l)  utast  és  200  tonna  múlhat  szállít.  Sebessége  It 
niértfA'd  óránkint.  San  Franokscoból,  április  UO-fln  Ice/,<li 
meg  Htját  Alaskába  s  havonként  ogy  körutat  fog  tenni. 
Szükség  esetén  Skag\vay  s  Juneau-nál  Í3  ki  fog  kötni. 
Útirány:  San  Franciseóból  St.  Mlehaols-ig  <>  ha- 
jón és  oiman  folyó  hajón,  Dawson  City  és  a  Yukon  bjír- 
niely  pontjához. 

Útiköltség,  első  rendil  ellátíís.sal  300  dollár.     lf>() 
font  niiílha  szabadon  szállíttatik. 

Málha  szállítási  kö'tség  :      onnánként  2W  dollár. 
IWvebb  felvilágosiUissal  s      esen  szolgálunk  tni, 
vagy 

AUinhi  TranHportafioii,  JradiiKj  <f'  Miiiiinj  Co. 

Ortlees:  Rooins  -io    21  ('hroiiiele  Building, 
San  Franeiseo,  ('al.,  U.  S.  A. 


Camfohxtai  í;s  Északnyug.vti  Kkiíf.skkdiu.mi  i';s 

BÁNYÁSZ  TÁllHAHÁa. 

lazgatóság:  Rtmeovierl  Alfréd,  el- 
nök; Dr.  Gross  (K,  alelnök;  Bainsey  ]). 
M.,  titkár;  California  Safe  Deposit  an<l 
Trust  (!().,  kiiu'stiirnok  ;  Mae  Lyon  W.  ('. 
kapitány,  hajózási  felügyelő;  De  Jour- 
nol  Fert\and,  vczér-lgazgató. 

Személy  és  teher  szállitiísra  felsze- 
relt, a  saját  tulajdonukat  képező,  elsőrangún  iTunden 
kényelemmel  ellátott  "Sanioa"  és  "Clara"  nevű  hajó- 
kon, szálliteli'irsasiíg,  San  Franciseoból-St,  Mieha(>ls-en 
át  D.iwson  City  s  a  Yukon  ö-(s:',(>s  pontjaihoz. 

Utl  költség  San  Franeiseobó!  az  említett  helyekre, 
ir.o  font  szaliad  niálhával,  .noo  dollár. 

Azok  ri'szére,  akik  Deyeanak  mennek,  a  társaság 
elfogadja  málhájuk  szállítását,  T);iwson  sa  Yukon  pont- 
jaira, fontonként  10  eentért.  A  közlekedés  május  2r».én 
kezdői  lik. 

IMvi'bb  felvilágosítást  nyerhet  az  olvasó  álta- 
lunk, avagy  a 

(J<il!fi)i'ni(i  iiiul  Xtirihini'.st  IWiili'inj  Co. 

flnciir|"'r:ili'il.) 

Main  Oniee  :  .}U2  Kearny  Street,  (^•r  IMim, 
Tlek<>t  and  Frej-^ht  OlTlee  :  r.2.')  Markét  Street, 

San  Franci' eii,  California,  U.  S.  A.  ./ 


Hájó  Társaságok. 
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Alaska — YüKON  Szállítási  Táhsasáo. 

Igazgatóság :  Barling  H.  J.,  elnök ; 
Scamniel  W.  S.,  uleluők;  I  irst  National 
Búnk,  kincstárnok;  WeekaS.  F.,  titkár; 
Hatfleld  ö.  A.  kapitány,  épitkezési  fei- 
ügyelö ;  Titus  Dániel,  ügyvéd. 

E  társaság  május  15-ét(31  kezdve, 
havonklnt  kótszcr  közlekedik  Iiajóival 
San  Franciscóbúl  egyenesen  St.  Michoels-ig  és  onnan 
uj  folyó  hajóival  folytatja  az  utat,  Dawson  City  s  a  Yu- 
kon  összes  pontjai  felé.  A  folyó  útra  a  társaság  három, 
minden  kényelemmel  felszerelt  hajót  építtetett.  Név- 
szerinti James  Eva,  J.  Walter  Scammel  és  Wm.  O. 
Oreenfleld.  Biztosított  gj'orsaságuk  óránként  15  mért- 
föld. Befoglal  3:0  utast  és  450  tonna  málhát. 
Bóvebb  felvilágosítást  adunk  mi,  vjvgy  az 

Alanlca — Yukon  Transportation  (kmipauy. 

(IncorporRled.^ 

Office :  3  Steuai*t  St.,  San  Francisco,  Cal.,  U.  8.  A. 


('aluxjiInia- 


-Ai>AHKA  Hajózási  éh  Kereskedelmi 
Táuhaííág. 


Igazgatóság:  McFaul  W.  P.,  el- 
nök; Jones  R.  R.,  ílzletvezetó ;  Warwiek 
H.  CJ.,  titkár. 

E  társaság  uj  kényelmes  hajót 
építtetett,  3U0  uuisra  való  helylyel,  mely- 
nek gyorsasága  óránként  14  mrtfd.  Yu- 
kon folyói  hajója  200  utast  s  200  tonna 
málhát  bir  el  8  ónínként  13  mrtfd  gyorsasággal  halad. 

Mílködéséte  társaság  június  hó  1-én  kezdi  meg. 

San  Franciscoból,  St.  Michaelscn  át  Dawson  City 
8  a  Yukon  többi  helyeire  az  uti  költség,  az  első  osztály- 
ban, kitünó  ellátással  s  150  fontnyi  szabad  málhával 
3ÜÜ  dollárba  kerül. 

Málha  Bzállitás  fontonként  10  cent. 

San  Franciscoból  Deyea  és  Skagwayba  másod 
oszUllyban,  500  fontnyi  szabad  málha  és  elláUissal  50 
dollár.    Egy  tonna  málha  szállítása  20  dollár. 

Bóveljb  felvilágosítással  szivesen  szolgálunk  ml, 
avagy  a 

CaUforttia-Alnsha  Navüjntúm  <(•  (hmmerrúil  Ci>. 
628  Markot  St.  San  Francisco,  Cal.,  U.  S.  A. 


Alawka  Kehehkeuelmi  Társaság. 

F(5  Iroda :  Sansome  utx^a  310.  sz., 
San  Francisco,  Callfornla.  Oózhajó 
vonalai  rendelkezik  St.  Miohaclss  a 
Yukon  Rivori-o.  E  üirsaság  Alaska 
utlöró  kereskedője.  Alaska  és  a  Yu- 
kon River  legtöbb  pontjain  eláru- 
sító és  felszoi-elő  teleppel  bir. 

Ytikon   folyó   hajói  :     Alico, 
Bella,    Margaret,  Leah,    Hnnnah, 
Saruh,   Sussio,  Louisse,    Victorla, 
Yukon,  W.  H.  Sowartl  és  Sadio. 
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Ha}6  Tdruaadgok. 


Tengeri  hajói:  St.  FaüI,  Portland,  BerthaésDóra. 

St.  Paul,  mely  újonnan  épült  2'')00  tonnára  van 
bejegyezve,  gépezete  1800  lóerejO  ós  2B0  ut»»flra  van  be- 
rendezve. 

Útiköltség  San  Franciscoból,  St.  Michaels-on  át 
Dawson  City  s  a  Yukon  folyó  egyéb  pontjaihoz,  150  font 
szabad  máihával  300  dollár.  60  fontnyi  málha  többletnél, 
fontonkint  15  cent. 

Az  elsó  hajó  június  5-én  indul  s  azután  rövid  idő- 
közökben közlekedik. 

A  társaság  hitelleveleket  állit  ki,  s  pénzbetevé- 
seknél  igazolványokat  eszközöl. 

Akmka  Commercial  Company. 
General  Offlces: 
310  Sansome  Str.,  San  Francisco,  Califomia,  ü.  S.  A. 


Naiibagansett  É8  Alaska,  bányász,  KeBP4KEDELMI 
É8  Szállítási  Társaság. 

Alapíttatott  1898-baD,  Bhode  Island  törvényei  alatt. 
Wicks  R.  D.,  kapitány.      Borden  L.  Henrik,  vezérigaz- 
gató. Barna  Henrik,  vezér  ügynök,  a  keleti  államok 
részére. 

Kotzobue  Sound,  Alas- 
kában,  u  legújabb  arany  te- 
lep. A  Eotzebue  öbölbe  ömlO 
folyók  pattján  arany  nagyobb 
mennyiségben  találtatott. 
Wagner  ur,  a ,, Premier"  hajó 
kapitánya  bizonyítja,  hogy 
V/t  ounce  nehéz  arany  darabot  vett  át  a  bennszülöttek- 
től. Két  nranykereső  most  tért  vissza.  30.000  ílollár  érté- 
kű aranynyal.  Felszerelés  hiánya,  kényszeritettö^őkat* 
visszatérésre. 

A  „Mermnld"  (tengeri  leány)  nevű,  265  tonna  tar- 
talníu  gyors  vitorlás  haió,  Wicks  R.  D  kapitány  pa- 
rancsnoksága alatt,  1898.  május  hó  1-én  kezdi  meg  mű- 
ködését. 

A  hajó  150  utasnak  nyújt  helyet.  Az  arany  föl- 
dek, nz  öböltől  egy  napi  utrn  vannak  és  oda  a  tái-sa-siíg, 
uUisalt  ingyen  továbbítja. 

Útiköltség  San   Franciscoból— Kotzebue  Sound, 

az  arany  földekig,  \Vt  tonna  szabad  máihával,  200  dollár. 

Ajánlat :  Forster  S.  és  társa,  San  Francisco,  Cal, 

Bővebb  felvilágosítással  szolgálnak: 

The  Narra!?ansett  and  Alaska  Mining,  Tradlng  nnd 

Transportation  Company.    Incorpornted  under  the 

Laws  of  Rhode  Islnnd,  1898. 

Capt.  R.  D.  Wicks,  26  State  St.,  San  Francisco,  Cal. 

Henry  Barna,  General  Eastorn  Agent, 

New  York,  U.  S.  A. 

Hknry  L.  Borden,  General  Manager, 

26  California  Str.,  San  Francisco,  Cal.,  U.  8.  A. 


•  Személy,  és  máUsa  szállítási  árak,  minden  előle- 
ges jelentés  nélkül,  változásnak  vannak  alávetve. "W^ 


fídnyatörvények. 
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BÁNYATÖRVÉNYEK. 

Kivonat  az  amerikai  Egyesült  Államok  bánya  rend- 
szabály zaiaibúi. 

U.  8.  Mining  Regitlafions,  Alaska. 

Only  citizens  of  the  United  States,  or  persons  de- 
claring  thelr  intention  to  become  sucb,  wiU  be  allowed 
to  ezplore,  locate  and  purchase  mineral  land  in  Alaska, 
(United  States  Territory)  by  complying  with  Pederal  and 
Territorial  laws. 

Prospectors  are  not  required  to  take  out  licenae 
or  certiQcate. 

(Fordítás.) 
UgyesüU  Államok  hdnya  rendszabályai,  Alaskdra, 

Csakis  Egyesült  állami  polgárok,  avagy  egyének, 
kik  ama  hajlamuknak  adtak  kifejezést,  hogy  az  Egjre- 
sült  Államok  polgári  jogát  megszerezzék,  lesznek  feljo- 
gosítva, hogy  felfedezzenek,  kijelöljenek,  aiogy 
vásárolhassanak  ásvány  földeket  Alaskában  (az  Egye- 
sült Államok  területén),  eleget  téve  a  Szövetséges  a  Te- 
rület törvényeinek. 

Igazolványt  avagy  engedélyt  az  aranykutatóknak, 
nem  kell  váltaniok. 

Dominion  of  Canada. 

Free  Miner'a  Cerfijicate. 

(Non-Transferable). 

Date No - 

Valid  for  one  year  only. 

TbÍ8  is  to  certify  that of  — 

— has  paid  me  this  day  the  sum  ofTen  Dollars 

and  is  entitled  to  nll  the  rights  and  privileges  of  a  free 
miner,  under  any  mining  regulations  of  the  (Jovem- 

ment  of  Canada,  for  one  year  from  the day  of 

18 

(Fordítás.)         Dominion  of  Canada. 

Szabad  bniiydsz  igazolcdny. 

(Át  nem  ruházhutú.) 

Kelte Száma — 

Egy  évre  érvényes. 

Ez  bizonyítja,  hogy ból,  mai  napon 

nekem  Tiz  Dollárt  llzetett  s  fel  van  ruházva  egy  évre 

18 év hó napjától    a  Canadai    kormány 

bármely  bánya  rei\dszabályzatni  alatt,  a  szabad  l>ányH8z 
minden  jogai  és  kiváltsngiiival. 

Az  igazolványok  az  arany  földeken,  a  meghatal- 
mazott hivatalnokok  altul,  állíttatnak  ki. 

Miután  mi  nem  vagyunk  jogtudósok,  oly  fl:f>'- 
Tédröl  is  kellett  gondoskodnunk,  aki  minden  jogi  kér- 
désbon, do  különösen  a  bánya  törvényekben  nem  csak 
teljes  jártassággal  bir,  hanem  megbízható  is  legyen. 
Ily  ügyvédet  Keatley  M.  Edwin  ur  személyében  talál- 
tunk.   Keatley  M.  Edwin  ur,  fiatal  ember  s  mégis  szór- 


BARNA  HENRIK  IRODÁJA. 

Alaska-vállalkoíó,  személy-  és  teher-szúUitHsi 

ügynökség. 

Felvilágosító  iroda. 

Cziin :  Office  of  Henr^  ^arna, 

New  York  City,  V.  S.  A. 
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Bányatörvények. 


galma  és  fényes  tehetsép^  által  annyira  vitte,  hogy  ma 
West  Virginia,  M  áilamügyész  helyettese.  Irodája: 
Charleston,  West  Virginia. 

Tudvalevőleg  West  Virginia  állam  bányász  or- 
szág és  igen  sok  földink  dolgozik  ottan,  akik  Keatley 
urat  legjobb  oldaláról  ismerik.  Keatley  ur  a  Jogtudo- 
mány mellett,  bánya  mérnök  is  és  ez  egyik  oka,  hogy  e 
bányász  ország  e  magas  hivatalával  lett  kitűntetve. 
Bánya  ügyekben  szaktohetség  s  mint  bánya  mérnök 
lU  évig  dolgozott  honfitársaink  között  Pennsylvaniában 
8  West  Virginiában. 

Bánya  egyesületek,  részvénytársaságok,  társ- 
BzerzOdések  megáliapitásánái  s  a  szerződések  megköté- 
sénél szolgálatait,  a  magyarságnak  felajánlja. 

Összeköttetéssel  bir  Aioska  és  Canadában  s  igy 
bármely  jogi  ügyben  azon  helyzetben  van,  hogy  a  leg- 
jobb és  legkimeiitőbb  felvilágosításokat  adhat. 

Keatley  M.  Edwin  fő  állam  ü^^yészi  helyettes  ur 
annak  kijeientósére  jogosít  fel  bennünket,  hogy  ha  a  ma- 
gyarság, akár  az  Egyesült  Államokból,  Canadúból 
avagy  Magyar  honból,  könyvünket  felemlítve,  bár- 
mely jogi  ügyben  hozzá  fordul,  ügyüket  lelkiismerete- 
sen s  szakszerűen  fogja  elintézni. 

Ezért  bátorkodunk  olvasóink  becses  figyelmébe 
ajánlani,  hogy  a  bányákat,  avagy  személyüket  illető 
jogi  ügyekbon,  forduljanak  teljes  bizalommal,  Keatley 
M.  Edwin  úrhoz. 

Czime:  Edwin  M.  Keatley,  Assistant  Attomey 
General,  Charleston,  West  Virginia,  U.  8.  A. 


AMERIKAI  EGYESÜLT  ÁLLAMOK. 

Köztársaság.    Lakossága  76  millió.    Fővárosa :  Wash- 
ington, D.  C. 

Elnök McKinley  Vilmos,  Ohio  államból. 

Alelnök — Hobart  A.  Oarret,  New  Jersey  államból. 

Mininzieruim : 

Állam  titkár:  Sherman  János,  Ohio  államból. 
Pénzügyi  titkár :  Gage  T.  Lyman,  111.  államból. 
Hadügyi  titkár :  AlgerA.  Busscl,  Micb.     „ 
Fő  állam  ügyész :  Grlggs  W.  János,  N.  J.  államból. 
Fő  Postamester :  Gary  A  James,  Md.  „ 

Tengerészeti  titkár :  Long  D.  János,  Moss.      „ 
Belügyi  titkár :  Bliss  N.  Comelius,  N.  Y. 
Földmivelési.  titkár:  Wilson  James,  lowa        ,, 

Az  Egyesült  Államok  képviselői  az  Osztrák-Ma- 
gyar monarchiában  :  Tower  Charlemagne,  Pa.  állam- 
ból, követ  és  teljhatalmú  miniszter.  Herdliska  V.  Ká- 
roly, D.  C.  főkonzul. 


Osztrák-Magyar  monarchia  "követsége  és  konzuljai 

az  Egyesült  Államokban. 

Hengervári  HengermüUer  L.,    követ  és  teljha- 
talmú miniszter. 

Riedemani  BiedI  Ferenc  báró,  követségi  titkár. 
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Dr.  Wagner  H.  Lajos,  követségi  attaché. 
Követségi  hivatal :  Washington,  D.  C. 
Konzulok  :  Stockinger  Ferenc,  fő-konzul ;   Gsesz- 
nak  István,  alkonzul,  33  Broadway,  New  York  City,  N.  Y. 
Ostheimcr  A.  J.,  konzul,  Philadelphia,  Pa. 
Proskovetz  Miksa,  konzul,  Chicago,  Ili. 
Körbei  Ferenc,  konzul,  San  Francisco,  Cal. 
Hindermann  Ferenc,  konzul,  New  Orleans,  La. 
Donner  Arthur,  konzul,  Boston,  Mass. 


DOMINION  OF  CANADA. 

Angol  tartomány.    Lakossága:    5   millió.    Fővárosa: 

Ottawa,  Ontario. 

Fő-kormányzó :  Az  Alderdeenl  herceg. 

Minisztérium : 

Miniszter  olnök  :  Hir  Laurier  Wilfried. 

Állam  titkár:  Bcott  W.  Richárd. 

Kereskedelmi  és  ipar  miniszter :  Sir  Catwright  Richárd. 

IlirazságQgyi  miniszter:  Mills  Dávid. 

Tengerészeti  és  halászati  miniszter:  Davies  H.  Lajos. 

Nemzetőrség  és  védelmi  miniszter :  Bordcn  W.  Frigyes. 

Fő-postameater :  Mulock  Vilmos. 

Füldmivelósi  miniszter:  Fishor  A.  Sidney. 

Közmunka  miniszter;  Tarte  J.  József. 

Pénzügyi  miniszter ;  FieldingS.  Vilmos. 

Vasúti  és  csatorna  mini.sztcr;  Blair  A.  J. 

Belügyi  miniszter;  Sifton  Clifford. 

Vám  fő-felQgyelő ;  Patorson  Vilmos. 

Adó  fő-felüpryel6 ;  Lotbinierei  Joiy  Q.  Henrik. 

Tárca  nélküli  miniszterek ;  Dobbei  R.  Richárd,   Geoff- 

rion  C.  A.  és  Fitzpatrick  Károly. 


KÜLÖNFÉLÉK 


ALASKA. 


A  jelenlegi  nemzetközi  határ  1897-ik  évi  február 
havában  lett  megállapítva,  az  Egyesült  Államok  és 
Anglia  között. 

Alaskdt  az  Egyesült  Államok,  Oroszországtól,  7 
millió  200,000  dollárért  megvették,   1867.  március  30-án. 

Alaska  mint  terület  1868.  július  27-én  vétetett  fel 
az  Egyesült  Államok  szövetségébe. 

Alaska  kormányzója  az  Egyesült  Államok  elnöke 
által,  4  évre  neveztetik  ki. 

A  jelenlegi  kormányzó  Brady  G.  János ;  hivatala 
1901.  szeptember  2-án  lejár. 

A  terület  fő  ós  szék  városa  Sitka.  E  város  egy- 
{izersmlnd,  az  alaskal  orosz  püspök  székhelye. 

Alaskában  és  az  arany  földeken  eddig  még  nem 
léteznek  vasutak.  A  canadal  parlament  rövid  idővel 
előbb  adott  szabadalmat  egy  társaságnak,  vasút  épí- 
tésre, az  arany  földekhez. 

Jelenleg  télen  a  belföldön  alaskal  kutyák  által 
vontatott  Bzánkákon,  nyáron  pedig  lovak  s  öszvérekre 
íelrakva^  továbbítják  az  árukat  és  felszereléseket. 


ao 


Küliin/élék. 


Oroflzorszilfí,  Szllxírittn  koreaztül  vaspályát  épí- 
tett. MostiiD  podi^  uz  uii^olok  s  az  utnerikaiuk,  vuspá- 
lyát  ukurnuk  úpitcui  az  nrany  füldoken  8  Aliiskán  ke- 
resztül, n  Behrinff  szorosig.  A  Bohring  szoros  tele  vun 
kis  s-/l<^'(;t«>kkel,  melyeket  át  lehet  hidulnl.  Hu  tehát  az 
.lÍHHkni  vaspálya  is  ki  lesz  «>pitvo,  az  utas  képes  lösz 
New  Yorkból  viispályával  Budapestre,  avagy  a  viliig 
bármely  részére  utazni.  Ezen  viliig  vaspálya  meg 
fogja  nyitni  Alaskát,  az  arany  földeket,  Szibériát  s 
egész  Ázsiát  a  eivilizáció  részére. 

Ezen  a  vaspályán  lehetséges  lesz  az  utazás,  a  vi- 
lág körili.  

AZ  ARANYKERE8ÖKET  ÉRDEKLŐ  ÁLLAMOK 
FŐVÁROSAI  ÉS  KORMÁNYZÓI. 

Eijifcmlt  AlUimokhun : 

Cal       nia állam.    Főváros:  Sacramento. 

„  Kormányzó :  Büdd  H.  Jame8. 

Oregon  állam.    Főváros:  Salem. 

,,  Kormányzó:  Lobo  1  .  Vilmo*..  • 

Washington  állam.    Főváros :  Olympia. 

„  Kormányzó'  Rouers  I.  R. 

Canada  terüh-Uu : 

British  Columliia.  Főváros:  Victoria. 

Kormányzó:  McInnks  R.  Tamás. 
Yukon  Terület.    Főváros :  Regina. 

,f,  Kormányzó :  Macintosh  H.  Káboly. 


POSTAI  TUDNIVALÓK. 

Levél   szállítás  az  Egyesült  Államok,    Canada 
és  Mexico-ban,  minden  ounco  vagy  töredéke 

után 2 

Levelező-lap,    az  •  Egyesült    Államok,     Canada 

és  Mexico-ban  1 

Válaszos  levelező-lap 2 

Ajánlott  levelekért,  az  ajánlati  illetmény 8 

Külföldre  szóló  posta  küldemények  (Canada  és 
Mexico  kivételével) 

Levelek,  15  gram  (%  ounce)  suIyu 6 

Levelező-lop 2 

Újság  és  nyomtatványok,  2  ounce  nehéz 1 

Ajánlati  dij — 8 


cent 


TÁVOLSÁOI  MÉRTÉK  MAGYARÁZAT. 

Osszehasonlitiisa  az  amerikai  és  európai  számitásnak. 

Egy  inch  (hüvelyk) 2.54  centiméter. 

Egy  foot  (láb) 0.3048  méter. 

Egy  yard  (rőf) 0.1)144  méter. 

Egy  rod C.029  méter. 

Egymile  (mértföld)  1.C093  kilométer. 

Egy  a<iuar«í  inch  (négysz.hűv.)  6.452  négyszög  centiméter. 
Egy  squaie  foot  (négysz.  láb).  0.0929  négyszög  méter. 
Egy  squareyard  (négysz.  röf)..0.83Gl  négyszög  méter. 
Egy  squai'e  rod 25.29  négyszög  méter. 
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Egy  íKTo  (liold)    0.t047  JifkNír. 

Kgy8<|imiviiiil»'(iiégy8z.nirid)2Ai»  liektár. 

Egy  kuliik  in<-h  (kuhikiiílv.)  1(1.3.)  kiiliik  oontitiiétrr. 

Egy  kul)ik  foot  (ktiliik  iiíl»i  (i.icis.Ti  kiilnk  iiu'tcr. 

Egy  kiibik  yard  [\i\\\nk  röfi  o.TiJKi  kuliik  iiK'-ter. 
Mogkö'.clitíl  kiszámlUís : 
1  mi'tcr  kon'lllx'líil  j  várd. 


1  kilo 

1  lltlT 

1  cfiit.imrtf'r 

1  Mii''li'r  ti>iiim 

2  kiloiiK'ter 


2  font. 
1  «iiiíirt. 
Jí  incii. 
1  tonna. 
%niértlöld. 


KLUNDYKE  FoLVÓ  ÉS  VIDKKK. 


KOTZEBUE  SOUND,  AL.\HKA. 

A  viJrhj  h'f/(/'i7.(hirjnhb  nrmnj  viiUlcv. 
—  Külön  tudósitúnMúl.  — 

A  könyv  nj'oTiiása  ulntt,  a  kí)Votkoz/5  érdokoa  hirt 
kiiptuk,  nn'ly<'t  ki/iirúlíigo.san  c^aki.s  mi  hozzuk  ii  nyil- 
viinossíígra  és  vzv.A  Ix-liizonyitjuk,  hogy  a  mi  ö.-^szcköt- 
totésünk  jobb,  mint  bármely  t^'if8a.«úgé. 

Wicks  R.  D  ur,  ti-iiLrori  liajújkaiiitány,  a  ,,Mor- 
maid''  parancsnoka,  San  Fraiu'isco-lx'il,  jaárcius  lió 
2fi-áról  kolti'/.ctt  IcvoIet  küldött  Barna  Henrik  úrhoz, 
mclyni-kiMi-dctijétRobs  János  ur  irta,  IíampartCity-l)(5l, 
1.H1I7.  noVíMiibcr  hú(í-án.  E  levél  Rzáliitás.'iSanFranclsco- 
ig  no  doUáilin.  ktMMlIt.  E  levélben  Ross  J.  ur  elmondja, 
hogy  Kotzebuo  Sound,  Alaska,  a  világ  leggazdagabb 
arany  vid('li<'.  Ro«h  ur,  hos.sza.s  kere.sés  iitiín,  egy  esz- 
kimóval taliilkozott,  a  ki  elmondotta,  hogy  feljebb 
menv(>,  a  folyó  <>!y  f^azda;:  aranyban,  hogy  az  evcv.ókkel 
ki  Ichi>t  emelni.  Ki'-t  nappal  ki'.-^ói)!),  egy  niasik  bennszü- 
löttel jött  ö.'ísze,  u  ki  vadhússal  volt  megti-rhelvo  és  egy 
'20  ounee  nehéz  nranyilarul)ot  hozott.  E  kine.'sért,  de  f(*!- 
leg  a  húsért,  oda  adíanzutnisö  rágó  dohíinyfít,  még 
pívliglen  sajnálkozva;  mert  ugy  mondja  Köss  ur, 
hogy  arany  nagy  b<3séf:rben  van,  de  doliányt  nem  kap- 
ha.:)tt.  A  bennszülött  ezutj'ui  elve. .<'iii' egy  kis  iiatak- 
hoz,  amely  esak  ugy  csillogott  a  sok  li.inytól.  Tiz  nap 
alatt  a  patakból  5ü,(HiU  doHúr  értékű  ti  /,ta  aranyat  mo- 
sott ki.  Ezernél  több  aranykeresö  indul  útnak  Kotze- 
bue  Soundnak,  Alaskában,  a  legel-(i  li.i  *  i:,  ho^^v  a 
megmérhetetlen  kinesii  Kowak  Rivi-r  '  slJ.  aranyat 
kimossák  és  rOvid  idő  alatt  gazdagom  tíiibii— érj  ének. 
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Bankhdza\ 


BANKHAZAK. 


Főcélunk  lévén,  az  olvasó  érdekét  mindenképpen 
előmozdítani,  megjegyezzük,  hogy  az  arunykeresönek 
bankházra  is  van  szüksége.  Ha  valaki  hosszú  iitra  in- 
dul, igen  jól  teszi,  ha  pénzzel  látja  el  magát,  de  még 
jobban,  ha  pénzét  biztosítja. 

Oly  hosszú  útra,  mint  Alaskába,  nem  tanácsos 
pénzt  a  zsebben  vinni,  mert  a  pénzzel  a  hosszú  utón, 
sokféle  történhet. 

Hogy  az  utas  pénzét  biztonsággal  kezelhesse,  mi 
a  legjobb  és  legbiztosabb  bankokkal  léptünk  összeköt- 
tetésbe. Ezen  bankok  az  Amerikában  általános  haszná- 
latban levő  „Check",  ,,Draft",  ,, Exchange",  ,,Letter  of 
Credit"  (Check,  utalvány,  váltó,  hitel-levél)  állítanak 
ki,  a  mely  a  feladó  tetszése  szerint  kifizettetik. 

Ezen  kivül  arra  is  kell  gondolni,  hogy  az  aranyat 
át  kell  váltani  készpénzre.  Mert  mégis  csak  biztosabb, 
az  aranyat  egy  közel  levő  jó  bankban  beváltani  s  az 
azért  júió  összeggel  szabadon  rendelkezni,  semmint 
azt  előbb  me.?szire  elvinni,  a  hol  ugy  sem  kap  többet 
érette  s  sokféle  veszélynek  van  kitéve. 

A  vagyonra  szert  tett  bányász,  övéiről  is  megi-m- 
lékozik.  Szeret  hébe-hóba  pénzt  is  haznküldeiii.  Emu 
üzleteket  is  legjobban  elvégzik,  a  mi  általunk  ajánlott 
bíinlvhiizuk  s  a  Lányász  abban  biztos  lehet,  hogy  pénzű 
jó  kézben  van  és  pontosan  haza  hísz  küldve. 

Mi  senkit  sem  kényszeritünk.  Mi  csak  ajánlunk, 
de  a  legjobb  ajánlat  maguk  a  bankok. 


SEATTLE,  WASHINGTON. 


Seattle-i  Első  Nemzeti  Bank. 

Igazgatóság:  McMícken  Mór,  elnök;  McOraw 
J.  H.,  alelnök  ;  Tumor  Lester,  pénztíírnok. 

Hitellevolekot,  váltóknt,  pénzutalvájiyokat,  pénz- 
váltást és  tovább  fást  eszközöl,  Alaska— Klondyke  - 
Viikon  és  a  víIhíí  bái-moly  részénv  Arany  beváltás,  kü- 
lönlegesség. Pénz  lieváltiís  nafii  árszabály  szerint. 
Hiiiik  és  váltó  üzlet.        Clm  : 

Ft'rHt  Nntionol  Jianl'  of  Svaüle. 
Seattle,  'Washington,  U.  8.  of  America. 


DeXTEU,   HoitTON   ÉH  TÁIIHA. 

Washington  állam  legrégibb  bankja.  (Alapíttatott  1870.) 

Iga>,gatówíg:  Ládd  W.  S,  elnök;  Denny  A.  A., 
alelnök;  Lati  mer  N.  H.,  üzletvezető. 

Alaptőke,  $200,00<),  többlet  s  haszon,  $1C(),(MM). 

Seattle,  Washington,  IHDH. 

TiszUilt  uram !  Tekintve,  hogy  a  bányászok  nagy 
számban  fognak  városunkon  át,  Alaskába  indulni,  nd 
jutányos  áron  felajánljuk,  a  New  York-i  és  Chioagu-l 
hitol-levolok  kezelését  s  beváltását. 


Bnnkhrízak. 
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Kellemetlensóg  elkerülése  céljából  ajánljuk,  bogy 
a  New  York  vagy  Chicago-bau  kiállított  hitel-leveleket  a 
kiállító  saját  kezű  aláirásával  továbbítsa  hozzánk,  s  mi 
ílgyilket  a  legponto-sabban  fogjuk  elintézni. 

Azon  kellemes  helyzetben  vagyunk,  hogy  az  uta- 
sok pénzét  a  legjobb  módon    továbbítjuk    Alaskába. 
Felvilágosítással  s  tanácsesal  szívesen  szolgálunk. 
Tisztelettel 

Latimeb  N.  H.,  üzletvezető. 
Cim:  Dexter,  líortou  (t  Co.,  Bankéra, 

Scattlc,  Washington,  ü.  S.  A. 


PüGET  SouND  Nemzeti  Bank. 

Igazgatóság;    Furth  J.,  elnök;    Neufelder  E.  C, 
alelnök ;  Ankeny  R.   V.   pénztárnok.     Hayden  Jas.   R. 
Frauenthal  S.  és  Schwabaeher  S.,  igazgatók. 
Alaptőke  $000,000 ;  többlet  $120,000, 

Elvállal  mindennemű  bank  és  váltó  ügylet  lebo- 
nyolítását, Alaska  s  a  világ  minden  részére. 

Levelezők:  National  Bank  of  the  Republlc,  New 
York;  Commereíal  National  Bank,  Chicago;  Suffolk 
National  Bank,  Boston ;  Bank  of  Californla,  San  Fran- 
cisco ;  First  National  Bank,  Portland  ;  First  Nationtd 
Bank,  St.  Taul, 

Cim;  Puijet  Sotoid  Xationnl  Bank 

of  Seatie,  Washington,  U.  S.  A, 


TACOMA,  WASHINGTON. 


Nemzeti  Kereskedelmi  Bank. 

Igazgatóság :  Thorne  Chester,  elnök ;  Huggina 
Eduárd,  alelnöií ;  Albcrtson  F.  Arthur,  pénztiírnok. 

Kiad  Alaska  s  a  világ  nnndcii  részére  hitellevele- 
ket s  mindennemű  bank  ügyleteket  eszközöl. 

Cim :  Natiinml  Bank  of  Commercv, 

Taconitt,  Washington,  U.  S.  A. 


PuQET  SoüND  TAKAUÉKrÉNZTÁH. 

Igazgatóság:  Sutton  J.  B.,  elnök;  Garlick  D.  S., 
pénztiírnok;  Tihbits  György,  h.  pénztárnok. 

Alapitt^itott  lH',)0-ben.  B*^flz(>tett  alaptőke  $50,000. 
Búnk  és  váltó  üzlet.    Pénzváltás,  rénziitjilványn- 
kat,  váltókat  és  hitelleveleket  kíl)ocsát,  a  viliig  ndnden 
rértzére. 

Cim:  Pntjct  Soinuf  Sai^iinjs  linnk, 

Tacoma,  Washington,  U.  S.  A. 


rORTLANl),  OREGON. 


Keheskeüelmi  Nemzeti  Bank. 

Alaptőke  $'2.">0,000. 

Igazgatóság:    Watson  J.  Frank,  elnök  ;    Durhain 
B,  L.,  ulolnök;    Hoyt  R.   W.,  pénztárnok;    Hoyt  W. 
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György,  h.  péDztúniok.    Hoyt  L.  H.,  Johnson  C.  W.  6s 
Htticl  Jíimes,  igazgatók. 

Kibocsát     péiizutalványokat    t's     hitoileveloket 
Alaska  ús  a  világ  iniiiden  rüszóro. 

f^im:  MerchatifN  Nafioiinl  liaiilc, 

Portland,  Oregon,  U.  H.  A. 


BRITISH  CííLUMBIA. 


BlilTIHH   CoLUMlilA-r   BaNK. 

Pénzagyiotclí    lobonyolitása.    Hitellevelek,   pénz- 
utiilványok,  váltók  és  arany  beváltás  különlegesség. 
Ci"i:  Bank  of  nrifish    Cnhimhia, 

Vietoria,  B.  C,  Canada. 


PÉNZÉRTEK. 

1  dollár 2  forint  10  kr. 

1  korona 20  eent 

moly  ár  változásnak  van  alávetve. 

ARANYMÉRTÉK. 

Egy  gmin  troy 0.0048  gram. 

Egy  ouneí^troy 31.104  gram. 

Egy  pound  troy 0.;i7.'i2  kilogram. 

Troy  méiték  :  21  gram  =  1  penny weight;    20  penny- 
vveight  ==  1  oiun'e ;  ÍJ  niinco  =  1  font. 

!'.    '  .Ti  ■■■'•.■" '-'41.  ,^'^-  ..."H-' s 
.*.'»i':;-i-.       ■ .  (...-  \í''_t*' ', .ií'.'C.  ''^■^S^ 


FKHÉU  IX)  (WUriK  IIIIKHE)  VIZESÍX. 


BÁNYÁHZ  HZÜK.SÉULET  AZ  ARANY  FÖLDEKEN. 

Hogy  mily  Icészlettel  legyen  a  Ixinyász  ellátva, 
azt  tudni,  a  fődolog ;  mert  legtöbb  e.-íetbeii  a  bányásznak 
nem  csak  egész.sége,  liariem  életének  l)iztotisága  is  at- 
tól filgg,  hogy  miiyen  előkészületekkel  megyén  a  hideg 
éghajlat  alá,  szerencséjét  felker(>sid. 

E  könyv  tanácsot  ád,  <U>  nem  kónyszerit.  Min- 
dcmkl  tetszése  szerint  eselt>keilhet.  I>Ii  minden  lehetőt 
megtettüidí  a  bányászok  érdekében  s  itt  adjuk  a  sorát 
azon  szükségleteknek,  melyek  az  arany  földeken,  az  élet 
l'üuutartásáhüz  szüköégesek.  Mi  óvunk  mindenkit,  hogy 


KidöiiféUl: 


25 


m  C.  W.  ós 
;elloveleket 

d  BmilCy 
m,  U.  S.  A. 


'elek,  pénz- 
t  egesség. 
■nlirnihid, 
C,  Canada. 


11)  kr. 


4S  pram. 
01  gmin. 
;!2  kilogriini. 
;    20  peiiny- 
ont. 


>L1)EKEN. 

■úwz  elliitva, 
lii'inyásziiak 
iiisriga  is  at- 
;yru  a  liideg 

izerlt.  Min- 
iden lehetőt 
íjuk  a  sorát 
ekén,  az  »Met 
dcuklt,  hogy 


teljes  felszerelés  nélkül  no  induljon  az  arany  földekre, 
mert  ottan  legtöbb  esetben  nem  vásárolhat,  s  ha  igen, 
akkor  méreg  drágán.  Jól  gondolja  meg  mindenki, 
hogy  mily  felszereléssel  indul,  mert  az  aranyat,  legyen 
abból  bármennyi  is,  nem  lehet  megenni. 

Ajánljuk,  hogy  felszerelésüket  ne  vegyék  másutt, 
mint  a  Paeillc  tenger  kii^ölű  városaiban.  Ottan  éi)pen 
oly  jutányosán  kapják  felszerelésüket,  mint  odahaza, 
avagy  az  Egyesült  Államok  keleti  s  nyugati  nagyobb 
városaiban.  Amellett,  megtakarítják  a  nagy  szállítási 
költséget  s  a  fölösleges  vásárlást. 

Utaljuk  az  olvasót  a  következő  Pacific  tengeri  ki- 
kötő városokkal  való  összeköttetéseinkre :  Tacoma, 
Washington  államban  ;  Seattle,  Washingtím  államban; 
Portland,  On'gon  államban  ;  San  Francisco,  California 
államban;  Oakland,  California  államban  ;  Vancouver, 
British  Columbia,  Canada;  Vietoria,  British  Columbia, 
Canada;  Juneau,  Alaska. 

Ezen  felszerelési  üzletek  hirdetései  lelkiisraei'etes 
felülvizsgálat  után  lettek  felvéve  és  mint  legjobb  ajfín- 
hit,  az  áruk  ajánlják  önmagukat. 


Ekhimzer. 


Liszt 500 

Só 20 

Bors 1 

iízilva 10 

Sajtolt  tea 10 

Kávé 10 

Sütő  por 10 

Szalonna  (zsir) 200 

Aszalt  alma  20 

Zab  dara (oatmeal)  SO 

Aszalt  baraczk l.") 

Bab  100 

Árpadara 10 

Szappan 10 

Paprika 10 


font 
font 
font 
font 
font 
font 
font 
font 
font 
font 
font 
font 
font 
font 
font 


Hasított  borsó  10  font 

Gyertya 2.5  font 

Kukorica  liszt 20  font 

Mustár 1  font 

llizs 25  font 

Cukor 75  font 

Sütő  szóda 20  font 

Uohány 10  font 

Sajtolt  zöldség 12  font 

Hus  kivonat 1  tucat 

Tej  kivonat 1  tucat 

Élesztő 3  tucat 

Lenmag  olaj 1  galon 

Gyufa 5  doboz 

Kő-olaj 3  galon 


Ihiházat. 


Takaró 2  pár 

(lyapju  keztyfl 1  pár 

Bőr  kcztyü  1  pár 

Nadrág  Uirtó l  pár 

Munkás  öltöny 2  pár 

Darócz  nadrág  1  ptír 

Pos.'.tő  sipka  1  darab 

Bélelt  ing 1  darab 

Olajos  kabát  1  darab 

Bőrrel  béleltkabát  1  darab 


Flanel   ing 3  darab 

Gyapjú  ing 2  darai) 

Lepedő  ."}  darab 

Prém   sipka 1  <laiab 

Gyapjú  nyakkendő    .Idrb. 

Zselilu'ndő 1  tucat 

(lyai)ju  harisnya  .  1  tucat 

Törülkö/.ő   1  tucat 

Alsó  gyapjú  ruha  3  öltíizet 
Szunyogliálú 10  yard 


LnbrnvtiltK 


Hailsnya 2  pár 

Füzö  cipő 2  pár 

Felső  cipő 2  pár 


Bocskor 1  pár 

Gund  csizma 1  pár 

Hócipő 1  pár 
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Különfélék. 


Vastárgyak. 


Arany  lábas 1  darab 

Kalapács 1     „ 

Nagy  balta 1     „ 

Iránytű 1      ,, 

Kés 1     „ 

Satö  lábas 1     „ 

Arany  mérleg 1     ,, 

Kés  és  villa 2     ,, 

Kávé  fözö 1     „ 

Kis  balta 1     ,, 

Bányász  ásó 2     „ 

Kályha 1     „ 

Ostor 1     „ 

Csepű 10  font 

Csizma  patkó 6  pár 


Bádog  csésze 1  darab 

Harapófogó 1 

Kapa 3 

Kanál 3 

Bádog  tányér 2 

Kézi  fürész 1 

Véső 1 

Fúró 1 

Ráspoly 3 

Csákány 2 

Csavarhúzó  1 

Tábori  katlan 1 

Különféle  szögek  .  20  font 

Szurok 10  font 

Lámpa 1  darab 


Km,iféUk. 

Egy  sátor  Tü  s  cérna  Gyógyszer  szekrény 

Szánka  Hal  horog  Gyógyszerek 

Csónak  Papirés  boríték  Gyufatartó 

Csomagoló  szijak  Alvó  zsálí  Fúsü  és  kefe. 

A  felszerelési  áruk  könTboiill  1300  fontot  nyom- 
nak 8  ezen  felszerelés  a  Viányás/.  teljes  évi  szükségleteit 
fedezi. 


TACOMA,  \^  ASHINGTON,  EGYESÜLT  ÁLLAMOK. 


Ro\VL.\ND  W.  G.,  C  és  9-ik  utcák  siirkáu. 

Alaska  és    Klondyke  felszerelő.      Finom   fűszer, 
gyümölcs  és  zöldség.    Alaska  külöiileges.ségek :  szári 
tott  burgonya,  vörüshagynui,  husklvouat,   loveskészü- 
lék,  Yukon  szán,  Hócipők  és  Yukoii  kályhák. 

Teljes  s  legjobb  felszerelések  a  legolesóbbárakon. 
W.  G.  lioicland, 
Gross  Bloek,  Cor.  C  &  !)th  StR>ets, 
Telephoné  Main  320.        Tacoma,  Washington,  U.  H.  A. 


Az  Utász  Sátou  és  Göudény  TáusahXo. 

LiNQUlHT  G.  F.,  Üzletvezető. 
Pacific  Ave.  1310.  szám,  R  U.  utca  1341.  szám. 
Mindennemű  sátorok  gyárosa.    Vízmentes  háló- 
zsákok és  bőröndök. 

Az  Excelsior  csomagoló  nyísreg  (férfiaknak)  kü- 
lönlegesség. 

Pioneer  Teiif  (f*  Jininuj  (\>. 
ü.  F.  Linquist,  Manager. 

1310  Pacifle  Ave.  1341  R.  R.  Street. 
Tacoma,  Washington.  U.  8.  A. 


WahHINOTON   V/VHÁUU   TÁltHAHÁa. 

Alexanueu  E.  S.,  üzletvezető. 

Pacifle  Ave.  028,  Rjiilroad  utca  027.  szám. 

Arany  keresők  níszére  teljes  vasáru  felszereléssel 

rondeikczuck.    Különösen  csákány,  ásó,  kapa,  arany 


den 


Hiniefésck. 
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5ZÖgek    20  font 

10  font 
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,'.et(3. 
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mérleg,   nagyító  üvegek,   iránytű,   kés,   véső,  szögek, 
puska,  töltények  stb. 

lyanhiiHfton  Hardware  Compó uy, 

E.  S.  Alexander,  Manager. 

928  Paeiflc  Avenue,  !t27  Railroad  Street, 

Tacoma,  Washington,  U.  8.  A. 

CoRNELL  Tehtvkuek,  C  utca  754.  szám. 
Klonilyke  szánkák   gyárosa.     Keleti  diófa  szán- 
kájuk  a  legkönnyebb  s  legerősebb  a  vásáron  ;   súlya  32 
font  s  biztosított  hordási  ereje  1500  font.     Három  nem- 
ben készült;  úgymint  diófa,  fenyő  és  cserfából. 

CoriH-n  Bros.,  754  C  Street, 
Tacoma,  Washington,  U.  S.  A. 


St.  P.\ul  és  Tacoma  Épitőfa  Táusaság, 
a  23-ik  és  Adams  utca  sarkán. 

Igazgatóság:  Grlggs  C.  W.,  elnök;  Foster  A.  G., 
alelnök;  Ifj.  Hewltt  Henrik,  kincstárnok;  Brovvne 
György,  titkár;  és  Broiiton  W.  E.,  üzletvezető. 

Teljes  felszerelők  ruha,  rövid  áruk,  fűszerek,  vas- 
tárgyak és  gyógyszerekben,  Alaska  ée  az  arany  földek 
részére. 

Sf.  Paul  (f-  Tacoma  Lnmher  Co.  Storv, 
2ürd  und  Adams  Sts.,       Tacoma,  W^ashington,  U.  8.  A. 

ToDD  Testvéüek  és  McDonald, 
racitk*  Ave.  1311.  szám. 
Legniigyolil)  választékban  tart  raktáron,  minden 
az  aranykíMcsőiiek  szükséges  tárgyat,  különösen  rövid- 
jírut.   ruhát,  fűszert    vasárut,   gyógyszert  s  egyáltalá- 
ban minden  a  íel.szcreléshez  szükséges  tárgyat. 
Toihl  Bros.  i{-  Mr Donald, 
1311  Paeiflc  Avenue, 
Phone,  Main  150.  Tacoma,  Washington,  U.  8.  A. 


Baiícock  P.  Eveuett  Ér  If.t.  Allyn  Feiiencz, 

felszerelési  és  szállitá.'íi  ügynökök, 

2-ik  számú  szoba,  Gross  Block. 

Szállít    s    felszerel.     Különlegesség;    ló,    kutya, 

száuku  s  csónak.    Szállít  teljes  felszerelésivel  Ahiska  és 

az  arany  földekre. 

BnhviH'k  and  Alhpi, 
Room  2,  Gross  Block,       Tacoma,  Washington,  U.  8.  A. 


C'loes  és  Fim.ey  Táhhas.ío.  (Bejegyezve.) 
Alaskai  szállítás  s  felszerelés.     Klo»'  lykei  felszerelők. 
1'2-ik  és  Pucillc  Ave.  északk    eti  sarkán. 
Felszerel  iva  arany  földekre  s  szíillit  Alaska  min- 
den  részére;  ruházattal,   füszent'l  és  vastárgyakkal  a 
legolcsóbb  ánskoii. 

Árjegyzékkel  szive.seii  szttlgál. 
('lovs  ^{•  Jűidetf  Compaiii/,  ( Iiicorporated). 
Alaska  Trnnsportation  &  Supi)líes.    Klondyke  Brokcrs. 
N.  E.  Curner  l'ith  ami  l'acitlc  Avenue, 

Tucuuui,  W.íShington,  U.  S.  A. 


Hirdelhek. 


Lawrence  Testvérek. 
Alaska  felszerelök,  iingybani  vjvskereskedés. 

927—929  C  ufxiH. 
Vastárf?yakat  e  céfí  nujíjijnn  s  kicsinyben  árul. 
Felszereléseit,  Mullins  C.  J.,   Klontlyke-i   tapasz- 
talt bányász  legjobban  ajánlja. 

Yukou  kályhái  s  bányász  felszerelései eltö  rendűek 

Lawrence  Bros., 

Alaska  Outflts,  Wholesale  Hardware. 

927—929  C  Street,  Tacoma,  Washington,  ü.  3.  A. 


MeRRICIK   F.    W.,   az   amerikai   FEIJtrH.VZÓ. 
Paeifle  Ave.  1110  és  1112.  .szám. 

Alaska-i  kabát',  nadrág,  takaró,  német  gyapjú  ha- 
risnya, téli  takaró,  bör  kabát,  olajos  kal)át,  flannel  rels«5 
ing,  téli  alsó  ruha,  nehéz  férfi  bányász  eipő,  fel.^ö  oí|k3, 
hó  eip«5  s  gummi  csizma  a  legjutányosabb  árakon. 

F.    H\  Merrick,  T/te  American  Clofliicr, 
1110  &  1112  PaciOc  Ave.,  Taeoma,  Wash.,  U.  S.  A. 


Rhein  Szálloda  ;  Siecjle  János,  tulajdonos 
21-ik  és  JelTerson  utcák  sarkán,  kOzel  a  Pacific  Avenue 
vasúti  állomáshoz. 
Ezen  .szállodát  az  utasoknak  h'gjobl)an  ajánljuk. 
Tiszta  .szobák,  kitűnő  konyhaés  előzékeny  l\iszo!g}5lá.s,  a 
legjutányosabb  áron.  A  Jeffcrsoii  utcai  villanyos  kocsi 
(car)  vezet  a  szállodához,  a  vasúti  állonuistól. 

fíofel  Rhein,  Deittsches  Gasthans, 

John  Sieole,  Proprietor. 

Cor.  21st  &  Jeflferson  Sts.,  Tacoma,  Wash.,  U.  S.  A. 


Mason  C.  Allén, 
telek  és  földcladási  ügynöksége,  alapíttatott  1883-ban. 
Ezen  cég  Tacoma  városi  háztelkck  s  földeknek  ela 
sádával  foglalkozik.  Tacoma  viims,  a  Puget  8ound 
kulcias  nagy  jövóv(>l  bir.  llövi<l  idő  alatt  lelji>s«>u  isme- 
retlen kis  helységből,  nagy  ti-ngcrl  viirossá  cniclketjett. 
Tacoma  város,  Alaska  Klondyke  YuUon  arany  földek- 
kel, egyenes  tengeri  összeköttetéssel  bir.  Bővebb  felvi- 
lágosítást ád. 

AUen  (\  Mason,  líeal  h'stafr  Bróker^ 
Tacoma,  Washington,  U.  S.  A. 
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SAN  FRANCISCO,  CALIFORNIA,  EGY.  ÁLL.\MOK 


8an  Francisco  Csónak  Társaság. 
13ekelu>l(^zt*tett  JH9(3.  jiinlus  lén. 

Engelbrecht  R.  T  ,  (Izletve/.cti) :  Iroda  éri  mflhe'y: 
HtocUton  éa  North  Point  utca. 

Císóiuilt,  gt")z  és  vitorliis  Yachtés  niindcnitenui  hn 
jók  fpltöl.  fiiitánkiík  és  cHÓmikokat  Alaska  részére,  nic 
iyek  va,  m'Uny  földeken  nélkillozhctctlenck,  u  legolcsób- 
ban, és  ft  legjobb  kiállítással  felszerel. 


Hirdeféfiek. 
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Sa)i   Francisco  Lnnnch  Compamj, 

(Incorporated  Jiine  ist,  1896.) 

R.  T.  Enoelh.vkdt,  Manaf?er. 

Office  and  Works,  Stockton  and  North  Point  Sts, 

San  Francisco,  Californin,  U.  S.  A. 


Smith  Készpénz  Üzlete. 

Smith  J.  Barclay,  elnök  ;  Kinith  H.  A.,  titkár;   Ala.skai 

felszerelők.  Markét  utca  25— 27- ik  szám. 

Szíveskedjék  levelező-lapon  árjegyzékünkért  imi. 

Alaskai  expeditiók  teljesen  felszereltetnek.    Árjefrj-zék- 

kels  teljes  költségvetéssel,  szívesen  s  ingyen  szolgálunk. 

SmitliH  Cash  Sfore, 
25—27  Markét  Street,  San  Francisco,  Cal.,  ü.  8.  A. 


Brooks  Homoeopatha  Gyóoyszertáb.v. 

Brooks  W.   A.    Alapíttatott  1892-ben, 

Nagyban  s  kicsinyben. 
Powell  utca  119.  szám,   a  Baldwin  szálloda  közelében. 

Tapasztalt  gyóg^'szerészek  felfigyelete  alatt  tör- 
ténik az  Alaskábn  s  az  arany  földekre  szükst-ges  gyógy- 
szerek összeállítása  s  felszerelése.  Különlegességek, 
rövid  idő  alatt  elöállittatnak.  Oyógytári  felszerelés  az 
utazó,  orvos  és  kórház  részére,  különlegesség.  Családi 
gyógykönyveket  ingyen  küldenek,  bármely  eimre. 

fírnnW  Fhnnoeojxifhlc  P/innuncy, 

A.  W.  BnooKs. 

119  Powell  St.,  near  the  Baldwin  Hotel, 

San  Francisco,  California,  U.  S.  A. 


Pacific  Sz.vuitott  Zííldséo  és  Élelmi  T.ársas.íg. 

Bodvvell  Testvérek,  ügynökök. 
Bo<lwell  H.  W.,  elnök-igazgató;    Hunter  B.  Ról)ert,  al- 
elnök ;  Ramsey  M.  Vilmos,  titkár. 
Davis  utca  224  -226-ik  szám. 
Hasított  burgonya,  s  burgonya  különlegességek, 
vöröshagyma,  vörösrépa,  káposzta,  zöldség,  bab,  borsó, 
rizs,  árpa  s  egyáltalában   min<lennemü    Alaska   s  ok 
arany  földekre  szükséges  zöldség  főraktára. 

Pacific  Dried   Vc(jetnhle  d:  Proi'ifiion  Co. 

Bodwell  Bros.  Distributing  Agents. 

224—226  Davis  St.,      San  Francisco,  California,  ü.  S.  A. 


SrOTT  És  GiLBERT. 
Ollbert  I.  B.  és  Scott,  M.  Jed.  3(K)  -302  Davis  utca. 
Gyógyszerészeti  s  vegytani  gyárosok.  Yukon 
Llme  Yulce  Cartridgo  (Yukon  Lenmag  Töltény)  nevű, 
tulajdonidíat  képező  gyógyszer,  nélkülözhetetlen  Alaska 
és  a  Yukon  arany  földeken.  Levélbeni  megkeresésre, 
l)ővtíbb  felvilágosiüíssal  szolgál. 

Scoft  (t  Gilherf,  ManHfacfnrimi  Chemitits, 
aoü-3Ü2  Davis  St.,     San  Francisco,  California,  ü.  S.  A. 
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Kneass  W.  GV/IROY. 
Hajó  ég  csónak  épitö.    Alapíttatott  1879-ben. 
Iroda:  Harmadik  utca 718.  szám,  San  Francisco,  Cal. 
OyAr :  Illinois  és  Solano  utcák  sarkán,  Potrero. 
VciS  és  fa  csónokok,  gasoline  gépek  és  csónakok. 
Érc  életmentő  csónakok.    0<5z  erőre  és  a  legújabb  fa  és 
vas  j<épezettel  ellátott  csónakok  gyárosa.    Ezen  csóna- 
kokból 50  darab,  a  raktárban  megtekinthető.    Alaskai 
csónakok  különlegesség. 

Geo.  W.  Kneass, 

Builder  of  all  kinds  of  Boats  and  Lauuches. 

Yard:  Corner  Illinois  and  Solano  Sts.  Potrero. 

Office  :  718  Third  Street,       San  Francisco,  Cal.,  U.  S.  A. 


OAKLAND.  CALIFORNIA,  EGYESÜLT  ÁLLAMOK. 


Oakíand-i  Nagy  Bazár. 
Salinger  Testv.    Washington  utca  loi;}-  1023.  szám. 
Klondyke-i  és  Alaska-i  felszerelők,  ruhák,  bányász 
szflkséglet,    takarók,    bányász  öltözékek,    vastárgyak, 
puskák  s  töltények,  nagyban  éa  kicsinybeni  raktára. 

Oakland  legnagyobb  üzlete.     Felszerelésük  teljes 
és  kifogástalan. 

(ktkhintCs  Great  Departmeut  Store. 

Salinger's 

1013—1023  Washington  St.,   Oakland,  California,  U.  S.  A. 


PORTLAND,  OREGON,  EGYESÜLT  ÁLLAMOK. 


KüNZ   É8  JeNNINGH   TÁltSAHÁü. 

Bekc bele/teteti  i8g5.  november  6  áll. 

Kunz  Sándor,  elnök;    Jcnnings  F.   W.,   kincstárnok; 

Fulton  D.  Róbert,  titkár. 
Iroda  és  raktár :  40—42  North  Front  utca  és  Couch  utca 

.sarkán . 
Washingtoni  fiók  üzlet:  219  2.  Ave.,  Dél.  Seattle,  Wash. 

Sok  helyen  az  uranykereső.  —  a  hol  még  telepit  vé- 
nyek nincsenek  s  sátrakban  nem  akar  lakni,  —  igen 
előnyösnek  fogja  találni,  o  társaság  szótszedhető  s  ösz- 
szeállitható  lakházait.  A  ház  9x12  láb  nagyságú  és 
négy  személynek  elegendő.  A  falak  5  lábnyi  magasak 
8  a  közepe  a  földtől  8  láb  magas.  Az  egész  ház,  teljes 
felszerelé.ssel,  elküldésre  készen,  450  fontot  nyom.  Sza- 
badalmaztatott az  Egyesült  Államokban  és  Cauadában. 

Kunz  (t  JenitÚKja  Co.  Iin-orporateil  Nov.  (S,  ISOÍ). 

Office  &  Salesrootn,  40  42  North  Front  St.,  Cor.  Couch, 

Portland,  Oregon,  U.  S.  A. 

Wash.  Branch  :  219  2nd  Ave.  Suuth.,  Seattle,  Wash 


COHN  L.    MÁHK.    ÉS    TÁRSA. 

(Aliipittiitnit  iS88-lian.) 

Front  utca  146.  szám,  Morrisou  utca  közeieben. 
Nagybani  áraik  a  városban  a  legolcsóbbak.    Fa- 
szerek, élehni  neműek  és  vastárgyak. 
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Teljes  felszei  éléssel  szolgál  Alaska  s  az  arany  föl- 
dekre. 

Bányász  felszerelése  különlegesség. 

Mark.  L.  Cohn  d'  Co.,  Kloiidyke  SiqjpIk'S. 

(Established   i888.) 

146  Front  St.,  near  Morrison  St,, 
Portland,  Oregon,  U.  S.  A. 


VICTORIA,  BRITISH  COLUMBIA,  CANADA. 


PlERCY  J.  É8  TÁRSA.    PlERCY  J.  É8  P.\ULINE  F.  A. 
Yates  utca  25,  27,  28,  29  és  3.5.  szám ,  az  Orientál  szálloda 
átellenében. 
Buba,  ing,  alsó  ruha,  bányánzszAkséglet,  sátrak, 
bocskor,    hócipő,  gummi  cipő  s  minden  e  nemű  fel- 
szerelések gyárosai. 

Alaska  és  Klondyke-i  arany  mezőkre,  első  rendű 
felszereléssel  szolgál.    Az  üzletben  magyarul  beszélnek. 

J.  Piernj  &  Co., 

Wholesale  Dry  Goods,  Shirt  &  Clothing  Manufacturers, 

25,  27,  28,  29,  35  Yates  St.,  opposite  Orientál  Hotel, 

Victoria,  B.  C. 


VANCOUVER,  BRITISH  COLUMBIA,  CANADA. 


Oppenheimer  Testvérek,  korlátolt  felelősséggel. 
Oppenbeimer  J.,  elnök ;  Oppenheimer  D. ; 
Oppenheimer  S.,  titkár. 
Powell  utca  100—102.  szám  és  Columbia  Ave.  6.  szám. 
Alaska  s  Klondyke-i  arany  mezőkre  menő  bányá- 
szok felszei^elésében  értékes  tapasztalattal  bírnak.    Fel- 
szerelésüket, úgymint  élelmi  szereket,   ruházatot,  vas- 
árukat és  minden  e  célra  szükséges  tárgyakat  ajánlják, 
a  bányászok  figyelmébe. 

Oppcuhebner  Bros.,  Ltd.  Ly.  Importers, 

100  &  102  Powell  Street,  and  6  Columbia  Avenue, 

Vancouver,  B.  C. 


Bennett  János,  Vámkezelési  Ügynök. 
Edison  Block,  posta  cim  :  P.  O.  Box  230. 
Árjegyzékkel   s   pontos    költségvetéssel  szolgál, 
utazást  illetőleg,  az  arany  földekre.    Bányász  szükség- 
letekkel legolcsóbb  árakon  szolgál.  Pontos  kiszolgálás. 
Johi  Ik'iinett,  accountant,  Ciistomtt  Bróker,  etc. 
P.  O.  B.  230. 
Edison  Block,  Vancouver,  B.  C. 


McLennan,  McFeely  és  Társa.  Korlátolt. 
Cordova  utca  122.  szám. 
Alaska  és  a  Klondyke-i  arany  mezőkre  felszerel- 
nek.   Csákány,  kapa,  ásó,  Yukon  száuka,  hócipő,  szij, 
nyereg,  arany  mérleg  és  iránytű  különlegesség. 
McLemmn,  McFcehj  (t  Co.,  Ltd. 
122  Cordova  St.,  Vancouver,  B.  C. 
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Hii'dethek. 


Vancouver  Vaháru  TÁnsAsÁo.  Korlátolt. 

Cordova  utcii  144.  szám. 

KülíVnlopfesst'gek:    Hiitor,   húoipö,   boeskor,  szjln, 

Alaskft  íimny  nirrk-fí,  Klondyko  pflíikány,   biiltn.  kutya, 

8z«>iszám,   szerelő  nyereg,  szerelő  szij,  kés,  szerszám, 

kúlyhn  és  arany  lábns. 

Alaska   és    Klondyko    arany    földek    felszerelési 
raktilra. 

Vancouver  Hardware  Co.  Ltd. 
144  Cordova  Street, Vancouver,  B.  C. 

TlMIJERL-VKE   F.    S.    ÉH   TÁRSA, 

La  Mont  kristtilyozott  tojásainak  eladási  főraktára, 
Cantulában,  22  Cordova  utea. 
E  tojások  a  maguk  nemükben  felíUmulhatatla- 
nok.  Hamisítatlan  s  a  hideg  éghajlat  alatt  nélkülözhe- 
tetlen. Csakis  héj  nélküli  jó  tojások  használtatnak  s  a 
Bzállitásnál  nem  törnek  el.  Meleg  vagy  langyos  (de  nem 
forrój  vizben  avagy  tejben  főzve,  kitűnő  eledelt  képez. 

L<i  Monfn  Itni>rovcd  CryHtallizi'd  E(fg, 

F.  S.  Timberlake  &  Co.,  Distributing  Agts  for  Canada, 

22  Cordova  Street,  Vancouver,  B.  C. 


TORONTO,  CANADA. 


Weyford  és  társa. 
Dv.  Jacger  rakUira:  Nyugati  King  utca  85.  szám  és 
McKiiinon  épület. 
Teljes  felszerelés,  Alaska  és  Klondyke  arany  föl- 
dekre. ,,NHn.sen"  védjegyű  hálózsákok,  északi  ruhá- 
zat, moleg  alsó  ruha,  gummi  áru,  sátor,  vasszerszam  s 
fűszer  raktár. 

Wetj forrd  (f"  Co., 

„Dr.  Jaeger"  Depot,  85  King  St.  West  and  McKinnon 

Building.  Toronto,  Canado. 


ÖSSZEHASONLÍTÁS   AZ  AMERIKAI  ÉS  EURÓPAI 
MÉRTÉK  RENDSZEREK  KÖZÖTT. 


Egy  inch  -  2.54  conviméter 

Egy  láb 0.3048  méter 

Egy  yard    0.9144  méter 
Egy  kubik  yard  .  0.7(i4(5  m. 
Egy  gallon  3.78G  liter. 


Egy  peek      8.811  liter 
Egy  bushel  35.24  liter 
Egy  font       0.4530  klgrani 
Egy  tonna    0.!K)72  tonna 
Egy  száraz  quart  1.101  liter 


Jellinek  Leó,  Fényképészeti  Mütermh 

Avenue  A  27.  sztim,  a  2-ik  utca  sarkán. 
New  York  város  egyedüli  magyar  fénykép<'sze. 
Mielöt  Alaskába  s  az  arany  földekre  indul,  legszebb 
emlékül  vigye  magával  fényképét.  Egyes  s  csoport 
fényképek  a  legszebb  s  művészies  alakban  készíttetnek. 
Ha  Alaskából  fényképét  haza  akarja  küldeni,  ugy  kér- 
jük utánrendelésnél  a  fénykép  számát  beküldeni  és  mi 
a  fényképet  elkészítjük  s  rendeltetési  helyére  jutüitjuk. 

Cim  :  Lco  Jellinek,  Artlsfic  Phofogirqúer, 
27  Avenue  A  Cor.  2nd  St.,  New  York  City,  U.  S.  A. 
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WILLIAM  SPITZER, 

Power  Printer,  216SecondSt., 

new  york,  n   v. 


